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Első rész: Az åminnei Horn család előtörténete
Drága gyerekek!
Tudom, hogy egyiketeket sem érdekel a család története pillanatnyilag, de talán majd jön egy unoka vagy dédunoka, akit nagyon érdekel, hogy a Horn család honnan származik, és ezért szeretném én ezt rögzíteni most magnószalagra. Az írásos emlékek, és a család története visszanyúlik a középkorba. A Hornok eredetileg Finnországból szivárogtak át Svédországba, de abban az időben Finnország Svédországhoz tartozott. De a család svéd, és már a XIII. században is lovagi tornákon részt vett, aminek a bizonyítéka az, hogy a család címere közepén egy pajzs látható, a pajzson pedig egy tülök. A középkorban az volt a szokás, hogy minden lovagnak volt egy pajzsa, hogy felismerhető legyen, mert hiszen a sisak, ami a fején volt az védte, mégis tudni kellett ki az, aki most éppen az életéért küzd. A sok század, ami az óta eltelt, azt bizonyítja, hogy a Hornok mindig katonáskodtak. [a tülök a szívpajzson a név megjelenítője, mint sok más európai Horn címerben is - dcs]
Három ágra szakadt a család, különböző nemesi előnevekkel, – csak kettőt tudok, a Horn af Ekebyholm, és a Horn af Åminnei. Bennünket ez a része érdekel a családnak, mert hiszen az itt élő Hornok innen származnak. És Horn Artúr édesapátok, nagyapátok, dédapátok természetesen szintén. A bárói rangot már nagyon korán megkapták, a pontos évszámot nem tudom, 1772-ben Klaus Horn [=Fredrik Horn, Åminne grófja, 1725-1796 - dcs] Svédország marsallja volt és nagyon hű alattvalója a királynak. Nagyon ragaszkodott III. Gusztávhoz, aki akkor Svédország királya volt ezért aztán hűségéért és a csatában vívott vitézségéért a grófi rangra emelte a családot. De amilyen furcsa az élet, a fia már más elveket vallott és a fiatal Klaus Horn [=Klas Fredrik Horn alias Claësson, 1763-1823 - dcs] apja ellen és a király ellen fordult. Összeesküvést szőttek 1792-ben - ami a forradalmak éve volt az egész világon - III. Gusztáv király ellen. Az összeesküvés másik vezére szintén gróf volt, gróf Anckarström. Ők ketten voltak a vezetői ennek az összeesküvésnek. Drottingholmban ahol a királyi család tartózkodott - mi is voltunk ott egyébként - a kor szelleméhez hűen ők is Versailles-t akarták utánozni, mert hiszen Versailles volt a luxusnak és a rokokó világnak a megtestesítője és minden udvar azt próbálta utánozni. Drottingholmban volt egy színház - mi is láttuk, ahol színházi előadásokat tartottak. Az álarcos bálon volt egy ilyen színházi előadás, és úgy volt megbeszélve, hogy egy adott jelre fekete álarcban, fekete köpenyben az összeesküvés tagjai [image: image1.emf]Nachkommen von Gáspár Beöthy
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megjelennek és megölik a királyt. Ez meg is történt. A Vasa királyi ház uralkodása, ami több századon keresztül tartott, véget ért. Az összeesküvés vezetőit Gróf Anckarströmöt és Gróf Hornt természetesen elítélték. A Nemzeti Színház az erről szóló Báléj című drámát a Bach-korszakban csak úgy mutathatta be, hogy a merénylet sikertelenül végződjön a színpadon! [d.cs.]
Anckarströmöt kivégezték, mégpedig úgy tudom, hogy egy borzasztó módon, felnégyelték. Klaus Horn pedig a családnak a királynéhoz fűződő jó barátságának köszönhetően száműzetésre ítélték, el kellett hagynia Svédországot, az egész vagyonát elvesztette, elvesztette a grófi címét, sőt a Horn nevet se hordhatta, mert ezt megszentségtelenítette. Tehát ő úgy távozott Svédországból, mint Klausson - tehát Klausnak a fia - és ezen a néven élt Koppenhágában, száműzetésben. A gyermekei közben nőttek és különböző égtájak felé nősültek, ill. mentek férjhez. Egy leány Franciaországba ment férjhez, egy grófhoz, aztán a család másik része ill. egy fiú Németországba nősült és kezdte teljesen újonnan az életet, mert hiszen vagyonuk nem volt. Közben Svédországban óriási változás történt, a Napóleoni háborúk alatt nagyon kitüntette magát egy egész egyszerű származású őrmester, Bernadotte, akit Napóleon tábornoknak nevezett ki, nagyon tisztességes, nagyon becsületes ember volt: a svédek megválasztották királynak. Természetesen ez nem tetszett a régi arisztokrácia nagy részének, és a Bemadotte mint uralkodó próbálta magához édesgetni az arisztokratákat és üzent többek között a Koppenhágában élő Klaussonnnak, hogy amennyiben visszajön Svédországba, visszakapja a birtokát, visszakapja a nevét és a rangját, de térjen vissza. De a család közben megöregedett, mindegyik elhelyezkedett valahol az életben, de csak egy ment vissza, aki tényleg visszakapta grófi címet és ott élt Svédország közepén, egy gyönyörű birtokon, de nem volt gyermeke, úgyhogy ez az ág kihalt. De megmaradt az Åminnei Hornoknak az oldalága, akik Rottneroseban éltek és élnek még most is. Ez egy csodás birtok, ami egy hatalmas tó mellett fekszik, egy 100 hektáros park közepén, és mivel ez a mostani Klaus Horn, akit az 1978-as svédországi látogatáson meg is látogattunk, ott él a feleségével, aki egy nagyon gazdag hajótulajdonos leánya és ezt a 100 hektáros parkot benépesítette a svéd képzőművészet legszebb alkotásaival, és a külföldi nagy és nagyon híres szobrok másolataival. Itt láttam viszont a Samothrakei-Nikét, amelyikkel valamikor találkoztam, és ott állt Görögországban egy hegyfoknak a tetején, egy hajó orrán és a franciák elvitték és a Louvre-ban állították ki, de sajnos én szerintem nagyon ügyetlenül, mert azt a csodálatos szobrot, amelyik szinte repült, annyira ábrázolta a levegőt, a szabadságot, beszorították egy szürke fal elé, ahol egyáltalán nem érvényesült. Viszont itt egy magas talapzaton állt, bent a parkban, felette a kék ég, és az embernek az volt az érzése hogy a Niké azonnal elszáll. Valami olyan csodálatos volt, hogy nem tudtam tőle elválni. A mostani Klaus Horn nagyon szimpatikus ember, megnéztük a házát, nagyon szépen laknak és a park közepén ott áll az a két lovagok számára fenntartott régi kastélyszárny, amelyről Lagerlöf Selma Gösta Berling c. könyvében írt. Lagerlöf Selma nagy írónője volt a svédeknek és szomszédja a Hornoknak, úgy hogy a kastély parkban van egy szobor róla, amint a parton ül és nézi a tavat [S. Lagerlőf 1858-1940. irodalmi Nobel-díjas 1909-ben - dcs]. Szóval egyszerre történelmi emlékeim és irodalmi emlékeim is visszajöttek, és nagyon otthonosan éreztük magunkat, annál is inkább, mert a svédek úgy fogadtak minket, mint régi családtagokat. Stockholmban a nemesek házába is elmentünk, amely egy gyönyörű barokk épület, és ha valaki egyszer oda eljut, külön nézze meg a kéményeket, mert a valami csodálatos. Csak Angliában Hampton Court-ban láttam a kastélyban hasonló kéményeket, és belül pedig van egy óriási terem, amelyik bőrrel van kitapétázva és az összes svéd nemes címere, rá van festve. Középen áll III. Gusztáv mellszobra és jobbról és balról az egyik az Akkerström gróf címere a másik a Horn grófi címer. Tehát a két gyilkosnak a címere. Artúr bement az irodába és bemutatkozott, óriási örömmel fogadták, hogy megkerült megint egy Horn, azok közül, akiről azt hitték, hogy már nem is léteznek, pláne nem azt, hogy Magyarországon laknak. És ennek, hogy Magyarországra hogyan kerültek a Hornok az a története, hogy a Klaus Horn, aki Koppenhágában élt, egyik fia teljesen vagyontalanul benősült egy német földműves családba, ahol az édesanyja Christine Coksz angol volt. A család nagyon szorgalmas volt, úgyhogy a fiuk egy festékgyárat alapított és fiát kiküldte Párizsba majd Angliába, mert Németországban, abban az időben még nem volt magas fokú kereskedelmi képzés. Úgyhogy apósom tökéletesen beszélte a franciát, hibátlan kiejtéssel, úgy az angolt is. Nagyon tehetséges volt és kereskedelmi vállalkozónak készült. Amint elvégezte az iskolát, egy angol cég kiküldte Kairóba, hogy az ottani vállalatokat vezesse. Mint még fiatalember, alig volt 18 éves, már egy vállalat igazgatója volt. Már 20 évesen önállósította magát és az övé lett a hirdetések joga, tehát minden hirdető oszlopot transzparensen csak az ő engedélyével szabadott felállítani. Úgyhogy nagyon korán gazdag ember lett és 22 éves korában megnősült. Itt jön most bele a magyar ág. Apósom közben megtanult olaszul, arabul, úgyhogy hat nyelvet beszélt. Ő, mint nemzetek közötti nagykereskedő kereskedelmi kapcsolatokat tartott fenn és közvetített a Távol Kelettel. Nagyon jó összeköttetései voltak. Úgyhogy bejárta Indiát és oda exportáltak és onnan importáltak árut Egyiptom részére. Abban az időben egy ilyen utazás nem ilyen volt, mint ma, hanem Kairóból elmenni Indiába, az egy három hetes hajóút volt, amit elő kellett készíteni. Sürgönyözni kellett egy indiai vállalatnak, amely kiközvetített egy inast, mert fehér ember akkor csak inassal utazhatott, annál is inkább, mert vonatokon a hálókocsi rendszer még nem volt bevezetve, tehát mindenki a saját ágyneműjével utazott. Ez egy hatalmas csomag volt, amiben külön rekeszek voltak, a paplannak, a párnának, a lepedőnek. Ez egész vastag vászon anyagból készült, ami bőrrel volt szegélyezve, még ma is megvan egy része, amit minden reggel az inas összehajtott felszolgálta a reggelit és teljes kényelmet biztosított az európai fehér embernek. Ebben az időben szlováni Beöthy Zsolt [Beöthy Zsolt 1848-1922, irodalomtörténész, MTA alelnök, a főrendi ház tagja, B. Zsigmond fia - dcs] minden telet lent töltött Egyiptomban  - ez majd ez egy külön történet lesz. Tehát nagyon vagyonos ember volt, így tehette meg azt, hogy minden telet Egyiptomban töltött. Legkedvesebb leányát, Katát magával vitte. Abban az időben, ami volt a századforduló után, 1900 fordulóján a legelőkelőbb hotel, a Shephards, vagy Juhász hotel volt, ahol óriási estélyek voltak. Faruk, az utolsó egyiptomi király nagy estélyeket adott, ahol az volt a szokás, hogy egy hatalmas asztalon felépítettek dombokat, hegyeket homokból és abban elrejtettek arany gyűrűket, kis gyémántokat, azt kis kanalakkal kellett keresni, és aki, amit talált, az az övé lehetett. Hát egy ilyen estélyen volt meghívva a Beöthy Zsolt is, akit nagyon ismertek, mert akkor már éveken keresztül lejárt Egyiptomba és figyelte az ásatásokat. Ezen az estén ismerkedett meg anyósom, Beöthy Kata Horn Alberttel. Tulajdonképpen nem tudtak addig egymásról természetesen semmit. A szerelem rögtön kitört és bár az életük egész különálló vonalakon futott, rögtön látszott, hogy ebből egy nagyon komoly dolog lesz. Apósomnak már akkor egy nagyon szép villája volt Mahadiban ami akkor legelegánsabb negyede volt Kairónak, a sivatag szélén, ahol anyósom elmesélése szerint csak le kellett dugni egy szál rózsát és öntözni, az teljesen kihajtott és gyönyörű gyökereket eresztett és olyan szép zöld pázsitot lehetett készíteni, mintha csak Angliában lettek volna. Tisztán csak a víz kérdése volt. A víz nagyúr, mert hiszen tudjuk, hogy Egyiptomban csak ott van kultúra és élet, ahol víz van. Anyósomék közben hazajöttek, apósom pedig eljött Pestre leánykérőbe. Abban az időben, 1907-ben vagy 1906-ban a legelőkelőbb szálloda Budapesten a Pannónia volt a Rákóczi út elején. Ott megérkezett teljesen idegenként, megállt az ajtóban és leadta a titkos jelét a szabadkőműveseknek. Ö ugyanis a szabadkőműves páholy tagja volt, mint abban az időben még az angol királyi család is. Egyiptomban különösen ugyanis Egyiptom abban az időben angol gyarmat volt, és az angolok nagy része szabadkőművesek volt. Ez egy titkos szervezet - a mai napig is az. Eredete visszamegy a középkorba. A francia kőművesek rájöttek, hogy hogyan kell a gótikus templomokat építeni. Ez egy nagyon nagy tudomány volt. És titokban tartották ezt a tudományt. Majd ebből lassan egy politikai szervezet lett és küzdöttek az igazságért, az emberek szabadságáért, és bizonyos fokig szemben álltak az Egyházzal és az Egyház rossz szemmel nézte őket. Ezért összejöveteleik titkosak voltak, a jel, amit leadtak ugyancsak titkos volt, és nem is volt szabad elmondani senkinek. Úgyhogy apósom, akivel itt éltünk együtt, soha nem mondta el, hogy mi volt az a jel, amit ő leadott, de mindenesetre azonnal felállt három úr, megkérdezték, miben segíthetnek neki. Akkor ő elmondta, hogy Egyiptomból jött és szeretne feleségül venni egy hölgyet, de a családról nem tud semmit. A Beöthy család Magyarországon akkor nagyon ismert volt, Beöthy Zsolt nevét mindenki ismerte, úgyhogy megnyugtatták hogy nagyon jó régi nemesi család, nem kell szégyenkeznie, nyugodtan menjen el. Apósom el is ment, megkérte anyósom kezét és megtartották az esküvőt. A Bazilikában együtt volt az esküvőjük a nővérével, akit báró Csávossy Ernő vett feleségül. Nászútjuk után anyósom leköltözött Egyiptomba. Minden jól ment és szép volt, innen vitt magával szobalányt és szakácsnét, mert az a szokása volt az ottani személyzetnek, hogy pl. úgy vasaltak, hogy a szájukba vették a vizet és úgy spriccelték be az abroszokat. Ez nagyon nem tetszett az anyósomnak, és ezért magyar személyzettel vette magát körül. De sajnos nem bírta a nyarat, a meleget apósom viszont remekül bírta, és őt a munkája oda kötött, anyósom minden nyarat Rohitsch-Sauerbrunnban, Ausztriában töltött, ami akkor nagyon divatos hely volt, de leginkább Komáromban nagyon szeretett, mert a Beöthyek komáromi származásúak és ott volt Beöthy Zsoltnak is a villája. [emlékét fénykép őrzi – dcs] Gyermekük nem született sokáig, úgyhogy ők 1907-ben esküdtek és a fiuk Artúr csak 19l1-ben, március 24-én született Kairóban, nagyon szép volt és persze a család kedvence lett, az egyetlen fiúunoka, mert a Csávossyéknak csak egy leányuk volt. Artúrt a nagyapja nagyon szerette, reggel korán keltek és rengeteg gyümölcsfa volt a kertben és megnézték mi újság, mindent együtt csináltak. Mivel Beöthy Zsoltnak nyáron volt a születésnapja, amelyen nagy irodalmi összejövetelt rendezett. Jókai is komáromi volt és ő is ezeken resztvett. Az volt a szokás, hogy egy nagy üstben halászlevet főztek, de nem ők, hanem halászok jöttek, és azok főzték a valódi igazi dunai halászlevet. Szóval Artúrnak gyönyörű emlékei vannak erről a koráról, amit Komáromban a nagyapjával töltött. 19l4-ben is feljöttek újra csomagokkal megpakolva Európába, hogy itt töltik a nyarat. Apósom is utánuk jött, és közben kitört az I. Világháború. Mivel apósom 6 nyelvet beszélt, és mint német állampolgárt, azonnal behívták katonának. Nagyon jól tudták tolmácsként használni, így szolgálta végig a háborút. Az egész vagyonuk Egyiptomban maradt, úgyhogy csak az maradt meg nekik, amit idehoztak a nyaralásra. Szőnyegeik, és az egész vagyon lent maradt Kairóban, mert hiszen apósom német állampolgár, az pedig angol gyarmat volt, ezért ellenségnek tekintették, és mindenét elkobozták. Úgyhogy itt állt a család voltaképpen minden nélkül. Svájcban telepedett le apósom és remek összeköttetései révén a Távol Kelettel újra kezdte a kereskedelmet. A svájciak annyira megszerették és becsülték, felajánlották nekik ők maguk, hogy legyen svájci állampolgár, ami rendkívül ritka és minden más halandónak 16 évet kell várnia. De anyósom annyira magyar érzelmű volt, hogy semmiképpen nem akart Svájcban élni. Közben volt egy villájuk Mariaschutzban és a legnehezebb háborús időt Svájcban aztán Ausztriában vészelték át. [az elegáns villa emlékét fénykép őrzi – dcs]. Svájcban Artúrt beadták első elemibe, a hegytetőn Zugban a Zugerbergi intézetbe, ami rendkívül előkelő intézet volt. Svájcban mindent lehetett kapni, ami másutt nem volt, csokoládét, banánt és különben is az igazgatónőnek kedvence volt, mert hiszen ő volt a legfiatalabb. Ha valami jót tett, akkor az ágya fölé akasztott egy köteg banánt és azt úgy ehette, ahogy az érett, mert hiszen az nem érik egyszerre. Aztán átjöttek Mariaschutzba majd, visszajöttek Magyarországra. Semmering vidéken egy nagyon szép villájuk volt és Artúr nagyon jól érezte magát, mert már, mint pici gyerek elkötelezettnek érezte magát az állatvilág iránt. Rendkívül érdekelték a madarak, a méhek, úgyhogy a tanár őt kérte meg, hogy a méheit segítsen kezelni. Ennek fejében adott ajándékba egy teljes kaptárt és ott kezdte el tanulmányozni, mint egész kis gyerek a méhek életét, Két kedves barátja volt a Rudi és a Tanschl, mind a kettő kicsit idősebb volt és ezekkel járták be a hegyeket és fosztogatták a különböző madárfészkeket. Volt egy olyan kalandjuk is, hogy kikötötte ez a két bitang kis kölyök hajlékony fához Artúrt, mert a sasfiókák egy kiugró sziklafal alatt voltak, tehát nem lehetett megközelíteni őket csak úgy, és elkezdték egyre jobban hajlítani a fát, és azzal lengették Artúrt a fészek felett, amíg elérték azt, hogy egyet ki tudjanak szedni. Szóval ilyen gyerekkori kalandjaik voltak, őneki kellett mindig lemenni a szomszéd községbe és onnan felhozni a kenyeret, szóval voltak ilyen kötelességei. De nagyon szerette Mariaschutzot. 
Második rész: A Horn család Magyarországon

 Magyarországra 1922-ben jöttek vissza, mert anyósom csak ide vágyott és itt akart élni. Dehát akkor Magyarország a 20-as évek legelején bizony elég szegény volt és apósomnak megint csak újra kellett kezdeni az életét. Elhelyezkedett a Külkereskedelmi Intézetben és ő indította el Indiával a kereskedelmi kapcsolatokat. Mivelhogy úgy döntöttek, hogy itt maradnak Magyarországon, eladták a Mariaschutzi villát és itt Magyarországon vettek a Várhegy oldalán Tábor u. 8-ban egy házat, amit apósom teljesen felújított és renováltatott. Akkor még olyan házak voltak Pesten, hogy a közös wc a folyosó végén volt. Nem voltak fürdőszobák, tehát át kellett alakítani a házat. Ez egy U alakú ház volt, és a lenti része a Logodi utcára nézett és ez egy 1700-ban épült ház volt, aminek gyönyörű barokk kályhái voltak, de a Tábor utcáról egy emeletes volt. Ők lakták az első emeletet hét szobával. Apósom, hogy a fiának ne legyen túl nehéz az átállás a magyar iskolára, a Reichsdeutsche Schule-ba adta be, mert hisz ő csak a gót betűket ismerte, németül tudott csak olvasni, magyarul a latin betűket nem ismerte. Így akarta megkönnyíteni a tanulmányait, de Beöthy Zsolt azt mondta, hogy ez a gyermek, akiben annyi érdeklődés van az állatok iránt, annak olyan iskolába kell járnia, ahol latint tanítanak. Így került át a Reichsdeutsche Schuleból a Fasori Evangélikus Gimnáziumba. Itt most visszatérek egy kicsit, mert ez nagyon mulatságos, hogy Artúrt tulajdonképpen kétszer keresztelték. Ugyanis Kairóban megkeresztelték evangélikus vallásura, mert hiszen a Hornok, mint általában a svédek mind evangélikusok és mikor itt Magyarországon nyaraltak, Beöthy Zsolt fel volt háborodva, hogy a Beöthy család, amely nagy régi református család, hogy az egyetlen fiú unoka evangélikus. Úgyhogy elvitte a püspökhöz és átkereszteltette reformátussá, így kétszer lett megkeresztelve. De evangélikusan nevelkedett, mivel végül is Fasori Evangélikusoknál tanult. Ott is a tanárok nagyon hamar felfedezték, hogy milyen nagy érdeklődése van az állatok iránt. A természetrajz tanár mindent rá bízott, az akváriumok kezelését, és mindent, ami a természetrajzzal összefüggött, az hozzá tartozott. Egyszer azzal lepte meg tanárt, hogy Tanár úr nekem még lesznek ennél sokkal különb állataim is., ugyanis volt egy nagyon híres állatkereskedés, Scholz és Pölschke és onnan ő rendelt viperákat, és megkérte az édesanyját, hogyha jön egy csomag, azt ne nyissa ki. De szerencsére elmondta az édesanyjának, hogy ő viperákat rendelt, élő viperákat. Amire persze azonnal hazarendelték és elmondták neki, hogy állítsa ezt le. Apósom akkor a Scholz és Pölschkének sürgönyzött, hogy sorry, nehogy elküldjék a viperákat. Dehát mindenféle madarat, főleg galambokat akkor kezdett tenyészteni, galambokat tartott fenn a padláson, akváriumai voltak, szóval nagyon erősen a természet és a természetrajz iránt érdeklődött. Mikor a Tábor utcai házba beköltöztek, akkor a Damjanich utcai házból, mert az volt közel a Fasori Gimnáziumhoz, átjött a Werbőczi Gimnáziumba, amit ma Petőfi Gimnáziumnak hívnak, és oda járt be. A tornatanár nagyon jó volt hozzájuk, mert volt egy barátja, akivel a tornaóra helyett mindig elmentek a galambpiacra, engedéllyel természetesen, és ott vásároltak. A Tábor utcai ház padlását kiépítette nagyon szép galambpadlássá, és hát röptetett galambokat mindenfelé: Ostendebe, Amsterdamba, egyre nagyobb távolságokra. Úgyhogy a szombat vasárnapjai azzal teltek, hogy leadta a galambokat egyik központba, ahol az amúgyis rajta levő ujj gyűrűre ráhelyeztek egy másik gyűrűt, amit a tulajdonos nem tudott, hogy milyen számmal van ellátva. Ezzel a galambokat berakták egy kalitkába. Elvitték arra a helyre, ahonnan majd haza kell nekik térni. Tehát mivel ez Amsterdam vagy Ostende volt, odáig utaztak. Doverből is sokat repültek a galambok és vasárnap kémlelte az eget, vasárnap jött egy távirat, hogy mikor eresztették fel a galambokat és Artúr figyelte az eget, hogy mikor érkezik a galamb. Úgy voltak szoktatva, hogy azonnal beugrottak, ittak, ettek, levették a gumigyűrűt a lábukról, levitte a központba, és ott nézték meg, hogy melyik galamb hány óra hány perckor érkezett, és amelyik a legkorábban érkezett, az volt a győztes. Ebből később aztán egész tudomány fejlődött ki, annyira, hogy később, amikor Artúr az egyetemet elvégezte, a doktori disszertációját is a postagalambokról írta. Ez merőben szokatlan dolog volt abban az időben. A galambokat egyébként a katonák is használták. Tulajdonképpen a Rothschild vagyon is így keletkezett, mert mikor a Waterloo-i ütközet volt, Rotschild galambokat küldött ki, amelyek meghozták a hírt, hogy ki a győztes. Akkor még távirat sem volt. Mikor megtudta, hogy Franciaország elvesztette a háborút, összevásárolta az összes részvényt, nagyon olcsón, és ebből lett az óriási Rothschild vagyon. Ezt csak úgy mellesleg mondom, mert Artúr egész addig, amíg engem elvett feleségül, tehát 1940-ig foglalkozott postagalambokkal. Édesapja itt szintén nagyon kifejlesztette a kereskedelmet a Távol Kelettel, és megalapította a saját vállalatát, amely egész 1938-ig nagyon jól működött, amíg a második világháború meg nem kezdődött. Természetesen ennek akkor vége szakadt és ezután lett ő a Magyar Általános Bank igazgatója 1945-ig. De akkor azonnal leváltották, mint német származású embert, és megint csak állás nélkül maradt. Az addig gyűjtött itteni vagyonát a nagyon híres Phoenix biztosítónál biztosította., amiről akkor azt hitték, hogy az teljesen biztonságos. De úgy látszik, hogy semmi sem biztos ezen a világon, mert ez a nagyon ismert nemzetközi biztosító társaság tönkrement és az egész félretett vagyonát elvesztette.
Most újra vissza kell térnem a Beöthy családra, mert Beöthy Zsolt az egyiptomi utjain nagyon nagy egyiptomi anyagot vásárolt össze, mégpedig azzal a céllal, hogy az egyetemen egy egyiptológiai tanszéket létesítsen, ami addig nem volt. Az egyiptomi tárgyak úgy voltak rendszerezve, hogy minden dinasztiából volt egy azt képviselő darab. Nagyon szép és jól rendszerezett anyag gyűlt össze. Tekintve, hogy a gyűjtemény nagy volt, nem a lakásban tárolták, hanem az egyetemen. Most az 1930-as években, mikor az első gazdasági világválság volt, bajba került az egyetem és szükség volt azokra a termekre, amelyben a gyűjteményt tárolták. Értesítették a családot, hogy helyezzék el a gyűjteményt valahol máshol. Persze ez a családnak óriási megterhelés lett volna, mert egy külön lakást kellett volna bérelni, amellett a páratartalmat biztosítani, mert többezer éves darabok voltak. Akkor meghirdette a család, hogy egy egyiptomi gyűjtemény eladó. Jött is német, francia és angol társaság, kik ezt a gyűjteményt megnézték, több hétig tanulmányozták majd elmentek. A család nagyon megijedt, hogy most ki fogja megvenni ebben a nagy gazdasági depresszióban ezt a gyűjteményt, de végülis a svédek visszajöttek és az Uppsalai Egyetem részére megvásárolták a gyűjteményt. Aminek köszönhetően megint helyreállt a család anyagi helyzete, mert három részre ment ez a gyűjtemény, az egyik a Csávossyné Klári, a második az anyósom, a harmadik a Beöthy Sándor. Volt egy negyedik fiuk is, a Beöthy Józsi Zsolt, aki egy nagyon tehetséges fiatal pilóta volt az 1. Világháborúban. Az egy óriási dolog volt az 1. Világháborúban pilótának lenni, mert hiszen akkor még új volt a repülőgép. Megsebesült és a család akkor megkönnyebbült, hogy talán így életben marad. De meggyógyult és újra visszament. Másodszorra mar az arcát keresztüllőtték és meghalt, így csak három Beöthy maradt. Az anyósomék ezen a pénzen és részben Artúrnak akkor már megspórolt pénzén Szentendrén vettek egy 25 holdas földterületet és 1938-.ban építettek egy nagyon szép 6 szobás villát egy tökéletesen kezelt kis gazdaságot, ami kiegészítette az apósom banki fizetését. Tekintettel, hogy a bank még nem adott, illetve ő még nem volt jogosult nyugdíjra, ennek a jövedelme pótolta volna a nyugdíjat. [Mehlschmidt Franciska és dr. Horn Artúr esküvőjét 1940-ben tartották az Alsóörs pusztai Mehlschmidt kastélyban és kápolnában – dcs]. Az Isten közbeszólt és kitört a II. Világháború, a Tábor utcai házat összebombázták. Mi akkor kint laktunk Szentendrén, a tanyán és vártuk a háború véget. Artúrt behívták sokszor katonának, úgyhogy rengeteget reszkettem érte, hogy élve kerül e haza. 1944 karácsonyán Szentendréről visszamentünk Budapestre, mert a sógorom, aki törzskari tiszt volt azt mondta, hogy mivel az Alföld felől jönnek az oroszok, a Várhegynek ez az oldala védett, úgyhogy nyugodtan hazajöhetünk. [Dékány Sándor alezredes, Mehlschmidt Edit férje – dcs] Visszajöttünk Pestre és vártuk a Karácsony estéjén az oroszok viszont nem úgy jöttek, mint ahogy mindenki hitte. Az oroszok valahol Bajánál átjöttek a Dunán és hátulról Buda felől jöttek és éppen a vár budai oldalát kezdték lőni. Karácsonyeste álltunk a karácsonyfa előtt, mikor az első lövedék becsapódott egész közel hozzánk. A gyerekek még ma is emlékeznek, hogy a karácsonyfa eldőlt és hát teljes tanácstalanságban álltunk. Ugyan már készültünk a háborúra, rengeteg mindent, kenyeret is szárítottunk zsákszám, ha nincs mit enni legalább száraz kenyér vízzel az éhhaláltól megmenthet. Szentendre még akkor a saját tulajdonunk volt, és nem voltunk kint, hanem itt maradtunk Pesten és Karácsony másnapján a Csaba utca 20-ba mentünk a Vértessy villába. Vértessy akkor a Kabinet iroda főnöke volt, úgyhogy csodálatos villája volt. Jó barátaink és ismerőseink voltak és azt mondták, hogy ők svéd védnökség alá tették a villát, úgyhogy azt az oroszok biztosan meg fogják kímélni. Az oroszoknak fogalmuk sem volt mi az a svéd védnökség és mi az első frontvonalba kerültünk. Itt a szomszéd villa még német volt, mi pediglen Vértessyék óriási pincéjében a koksz tetején aludtunk két és fél hónapig 38-ad magunkkal és egy lavórral. Szerencsére sok hó volt azon a télen és éjszaka amikor nem lőttek, akkor kimentünk, olvasztottuk a havat. Még ma sem tudom, hogyan tudtam ezt tulajdonképpen két pelenkás gyerekkel megoldani. És nemcsak nekem voltak pelenkás gyerekeim, másoknak is, és sok zsidó menekült oda, mert a zsidóknak akkor már sárga csillagot kellett hordani kötelezően Szálasi alatt. Az oroszok fent laktak az emeleten, mi a pincében. Villany nem volt akkor már Pesten se víz, szerencsére Budán voltak még akkor kutak, ezért vízért kútra kellett menni, ami életveszélyes volt, mert közben állandóan lőttek. Eközben minden éjszaka Artúrt elvitték ágyút tolni. Mert ki volt mondva, az oroszok megmondták, ha valakit lelőnek, nem szabad vele törődni, ott kell hagyni. Állandó rettegés volt az életünk, hogy visszakerül e vagy sem. A sok nő között egyedüli férfi az apósom volt, az uram, és a Vértessyéknek a portása, akiről utólag sült ki, hogy nagy kommunista. Persze ezt akkor még nem tudtuk. Az oroszok Karácsonytól egészen február 11.-ig ostromolták a Várat és tudtuk, hogy lövik a saját házunkat is. Hiszen Karácsony estétől már a Csaba utcába menekültünk, csak sícipő, sínadrág, kabát ilyesmi velünk, a holmink mind ott maradt a Tábor utcában. Nem tudtuk, hogy a Tábor utcai ház megmarad-e vagy sem. Nem is maradt meg, mert a háromnegyed részét lebombázták. és mi pedig ott voltunk a Csaba utcában. Esténként az oroszok lejöttek, belevilágítottak a nők arcába, és vitték fel szobára. Ha nem lett volna közöttünk egy Isten áldotta teremtés, egy diakonissza nővér - a diakonisszák protestáns apácák - ragyogó teremtés volt, szép volt és jó - ő vigasztalta mindig ezeket a szegény asszonyokat, akiket elvittek. Hogy én megúsztam, azt annak köszönhetem, hogy az Artúrnak volt egy nagyon jó ötlete. Bekötötte a fejemet gézzel, úgyhogy csak az egyik szemem látszott ki. Az oroszok mindig odajöttek, megveregették a vállam, és azt mondták Mamka kaputt, Mamka kaputt, azt hitték, hogy a fejembe kaptam egy lövést. Ennek köszönhettem, hogy engem nem vittek el az oroszok. Szóval ilyen kalandosan éltünk, egyébként is borzasztó volt. Bár az oroszok, az első csapat, amelyik bejött, azok válogatott elit csapatok voltak, nyelveket is beszéltek, úgyhogy tudtunk velük németül és franciául is beszélni, és mondták, hogy vegyük le az összes ékszert, a bundákat, és dugjuk el, mert azok, akik utánuk fognak jönni, azok a harcoló csapatok, tatárok, kirgizek - teljesen vad csapatok, mindenre el lehetünk készülve. Ez tényleg így is lett, ami rajtunk volt, óra meg minden azt mind elvették, egy-kettőre megszabadítva ezektől a dolgoktól. Sajnos borzasztó volt végignézni az egészet, mert a szuterénben, ahol mi voltunk, és ahol ez a pince is volt, volt egy óriási konyhája a Vértessyéknek és ott az oroszok főztek. Oda kellett menni krumplit pucolni és főzni segíteni, miközben lőttek és a konyha telve volt kirgiz és keleti kinézésű katonákkal, csupa , fiatal szerencsétlen 16-17 éves, akik rettenetesen féltek. A tisztek megfogták őket a nyakuknál, és kidobták őket, ott hullottak el az ajtó előtt. Az egyiket behoztuk, a feje itt volt az ölemben és a belei ki voltak fordulva, és folyton az anyját hívta, valami rettenetes volt. Szóval borzasztó élményeink voltak. Aztán volt három hulla is, és azokat el kellett dugni, mert ha az oroszok észreveszik,. azt hiszik, hogy mi öltük meg őket, pedig kint az udvaron kaptak lövést. Ez a diakonissza nővér egy külön regényt érdemelne. Nemcsak hogy szép volt, jó volt, de az, egyik tiszt szemet vetett rá, olyan tartása volt, hogy nem tudott közeledni hozzá. Ö vigasztalta mindazokat, akiket elvittek az oroszok és kétségbeesetten jöttek vissza. Minden este elment, amikor sötét volt, mert a szomszédban volt, nem messze tőlünk egy másik diakonissza nővér, aki nagyon beteg volt. Február 11-én a várból kitörtek a németek, egy óriási pincéből, ott halomra lőtték őket az oroszok. És a Margit nővér elment, dacára annak, hogy Artúr, mondta, Margit nővér, nagyon lőnek, ne menjen. Hát nem is jött vissza, úgyhogy másnap reggel Artúr kiment, ott feküdt egész közel hozzánk, egy teljes lövedéksorozatot kapott. Behoztuk, egy szekrénybe fektettük, mert semmi mód nem volt, hogy koporsóba temessük el. Egy sírt ástunk éjjel, és ott temettük el a kertben. Artúr talán élete legszebb beszédét akkor mondta a Margit nővér sírhantja felett. Hosszú-hosszú évek után már a 60-70-es években ez a ház a francia nagykövet háza lett. Meg voltunk hívva vacsorára a nagykövetékhez és mondom a szomszédomnak, egy franciának, hogy én ezt a házat nagyon ismerem, mert itt vészeltük át egy részét az ostromnak, és elmeséltem neki az eseményeket, hát teljesen el volt szörnyedve. Visszatérve a Csaba utcához, mi egy ideig itt voltunk, és egy szép napon az oroszok jöttek és mondták, hogy 15 percen belül el kell hagyni a Csaba utca 20-at, menjünk, ahogy tudunk. Artúrnak egyik unokanővére, akik a Pasaréten laktak, hát azokhoz mentünk. Szerencsére nekik megmaradt a holmijuk, mert első este, amikor az oroszok bejöttek, azon a részen átszaladtak, és ott nem tudtak elvinni semmit. Így mindenük megmaradt és az uram a galamboknak annak idején a Tábor u. 8-ban nagyon sok búzát meg kukoricát halmozott fel, azért elment és mindig hozott pár vödörrel, hát azt kávédarálón daráltuk meg, amit a kávédaráló nagyon nem szeretett, mert nem volt a búzához meg a kukoricához hozzászokva. Megsütni pedig jól felfűtöttük a cserépkályhát és a püspökkenyérsütőben sütöttük a kenyeret, ami korpás is volt, fekete volt, de mégis volt. Világítás nem volt, hát akkor mécsest készített Artúr paraffinból, harisnya volt az égő és éppen csak egy kicsike fényt adott, szóval nagyon keserves volt. Vízért el kellett járni a kútra és félelem állandó volt. Így telt ez az időszak, amíg aztán február l1-én kitörtek a németek és ezzel vége lett Budapest ostromának. Apósomék ott voltak velünk, és amikor mi visszamentünk és elhallgattak a lövések és belövések, láttuk, hogy a Tábor utcai házból csak egy egész kis rész maradt meg, a többit mind szétlőtték. Felmentünk az emeletre és a fürdőszobában volt egy falba épített szekrény, amiben szennyest tartottam. Boldog voltam, mikor az Artúrnak néhány ingét megtaláltam, lepedőt meg pelenkát. Borzasztó nagy gond két pelenkás gyereket ellátni. Ráraktuk egy nagy szánra és vittük vissza a Csaba utcába, mert a Tábor utca lakhatatlan volt, kivéve a pincét, ahova még az ostrom előtt levittünk nagy ládákban mindenféle ruhaneműt és egy nő ott maradt. Egy zsidó nő volt, akit mi bujtattunk, az a mostohaanyám öccsének [Sándor Béla – dcs] volt a szeretője. Ott élt velünk hetekig mielőtt még a Csaba utcába bementünk. Egy másik zsidó nővel, akivel szintén véletlenül találkoztam, egy légiriadó alkalmával még 1944 júniusában. Ugyanis akkor kint voltunk még Szentendrén és bejöttem Budapestre gyereklányt keresni a gyerekek mellé, és amikor légiriadó volt, az óvóhelyen kellemes nő ült mellettem, aki elmondta, hogy szeretné elhagyni Budapestet, mert válófélben van férjével és férje nem hagyja élni és szeretne vidékre menni, mert ott mégsincs úgy szem előtt és talán nem találja meg. De azt is mondta, hogy elvesztette a kenyérjegyeit, ugyanis a zsidóknak egész más színű kenyérjegyük volt, úgyhogy amint ezt kimondta, rögtön tudtam hogy zsidó nő, de annyira szimpatikus volt, hogy különben is miért ne segítsek valakin, aki rászorul, mert hiszen segítségre szorult. Borzasztó körülmények között tartották őket Szálasiék, nyitott udvarokon. Volt Budakalászon egy téglaégető és ott annak az udvarán esőben, sárban álltak a gyerekek, még le sem tudtak ülni. Én ezt a vonatból láttam, és azt hittem, hogy megszakad a szívem, annyira borzasztó volt. Örömmel vállaltam azt, hogy amennyiben ez a fiatal nő, aki 30 éves volt, és úgy mutatkozott be, hogy Poszt Katalin, hajlandó kijönni velünk, én boldogan vállalnám, hogy a gyerekek mellett legyen, és így ő is védve lenne, mert hiszen a tanya három kilométerre volt Szentendrétől, úgyhogy oda nemigen jöttek. Csak néha a csendőrök körülnéztek, hogy nincs e valaki idegen. Meg is állapodtunk. Tudtam, hogy nem Poszt Katalinnak hívják, és a papírjai nyilván hamisak, de nem is érdekelt. Mikor érte küldtük a kocsit az állomásra, ahogy kiszállt, apósom azt mondta Du, das ist eine Jüdin, és erre mondtam, hogy én ezt rögtön láttam de ez nem érdekes. Az ő papírjai rendben vannak, nekünk ennivalónk Szentendrén volt Úgyhogy nem számított hogy egy kosztossal több van-e vagy kevesebb. Nagyon kedves ember volt, a gyerekeket igen szerette. Péter akkor 2 éves, András 1 éves volt és elkeresztelte a Katit Katyididinek, és végig ott volt velünk, amíg kint voltunk Szentendrén. Míg aztán úgy döntöttünk, hogyha jönnek az oroszok, tekintve, hogy azt jósolta a sógorom, hogy azt az oldalát a várnak nem fogják lőni, mivel az Alföldről jönnek természetesen Kati is beköltözött és ott élt közöttünk avval a zsidónővel együtt, aki a mostohaanyám öccsének volt a szeretője. De amennyire Kati kedves, helyes volt és alkalmazkodó, annyira borzasztó volt a Sára, aki egyik este bejött hozzám és azt mondta, nagyságos asszony, ennek a Katinak el kell menni. Kérdezem, hogy miért, mert két zsidó nem lehet egy lakásban, az veszélyes. És mondom, honnan veszi maga azt hogy a Kati zsidó? Mert én zsidó vagyok, és én érzem hogy a Kati zsidó. A Katinak innen el kell menni, hát mondtam a Kati innen nem fog elmenni, a Kati itt marad. Így végül is, ottmaradt velünk végig, a Csaba utcában is. Már lehetett közlekedni némileg, megnéztük a Tábor utcai házat. Hát tudtam, hogy óriási ládák vannak holmikkal a pincében. Hát azoknak a tetején Ült a Sára és mint egy fúria kiabált, hogy itt minden az enyém, vegyék tudomásul én egy GPU-s tisztnek vagyok a szeretője. Az GPU az oroszok politikai rendőrsége volt abban az időben. Ha bármit is tesznek, azonnal elvitetem magukat. De Isten nem ver bottal, mert később hallottuk, hogy elment ezzel az orosszal és később háromkeresztes vérbajban meghalt. Mi pedig miután megtaláltuk az ingeket, meg holmikat, amiket össze tudtunk szedni, rátettük egy ródlira és boldogan mentünk végig a Vérmezőn. Indultam vissza a Csaba utcába, ahol csupa lótetem feküdt, mert rengeteg ló szabadult el a háború alatt, azok ott jöttek mentek szegények, csontig lesoványodva. A lakosság ezekből élt, a combját lehetett használni, nagyon jó levest adott. Így nagyon hasznosak voltak ezek a szerencsétlen állatok. Jött egy teherautó, meglátott bennünket a ródlival, és úgy látszik én nagyon ragyogtam, hogy sikerült valamit megmenteni, leugrott az orosz az autóról. Egy óriási pofont adott az Artúrnak, felkapta a koffereket meg a holmikat, feldobálta a teherautóra, és nagy röhögések közepette elmentek. Hát én azt hittem, hogy egy világ omlik össze, hogy az én Artúromat, aki nekem a mindenem volt, hogy ezt meri valaki pofon ütni! Még ma is hideg futkos a hátamon, olyan szörnyű volt az az érzés, hogy ilyen embertelenek, ilyen aljasok ilyen minősíthetetlenek ezek. Persze aztán megmagyarázták, hogy lehet, hogy ezek az oroszok azt hitték, hogy mi ezt loptuk, ha mi loptuk, akkor ők is lopják. Úgyhogy megérkeztünk az üres ródlival, nem hoztunk semmit magunkkal. És továbbra is ott voltunk a Csaba utca 20-ban, amíg az oroszok azt nem mondták, hogy 15 perc alatt menjünk el. Ami azért is olyan nagy baj volt, mert nekünk ott a spájzban volt némi kosztunk, és az persze mind ott maradt. És az Artúrral elhatároztuk, hogy ami megmaradt mi azt megpróbáljuk onnan kihozni. Igen de egyre nem számítottunk, hogy az oroszok továbbra is ott voltak a Csaba utca 20-ban. Egy orosz meglátta, hogy bemegyünk a spájzba és egy husánggal össze-vissza verte Artúrt, amikor el akartunk hozni egy sonkát, ami a mi saját tulajdonunk volt. Szóval évekbe telt, amíg én a Csaba utca 20 felé mentem, olyan borzalmasak voltak ezek az élmények. És ahogy húztuk a megint csak üres ródlit, mert hiszen nem volt mit vigyünk, mert azt elvette tőlünk az orosz, azok a szerencsétlen német katonák, akik kitörtek a várból, azokat agyonlapította a tank, ezeken a szétlapított hullákon kellett keresztülmenni a Pasarétre. Hát, amíg élek nem felejtem el ezt a szörnyűséget. Azt hiszem beszéltem arról, hogy a Pasaréten sütöttük a kenyeret. Ott viszonylag nyugalom volt, bár akkor már Budapestet nem ostromolták már, a front továbbment. De az oroszok mindenkit összeszedtek, akit lehetett az utcáról, ugyanis Sztalin kiadta parancsba, először is kiadta azt, hogy három napig szabad rablás van, tehát amit találnak, mindent elvihetnek. Ezt mi nem tudtuk, de az hogy mindent elvittek és nem tartották be a három napot, az biztos. Az embereket az utcán levetkőztették, és ha fiatalemberrel találkoztak, azokat bevitték, összegyűjtötték őket egy pincében, és akkor katonai kísérettel vitték őket a vonathoz, hogy kivigyék őket málenkij robotra, mint ők mondták kis munkára. Ez azt jelentette, hogy kivitték őket Oroszországba, Szibériába. Rengetegen nem jöttek vissza. És Artúrt hétszer fogták el és hétszer szökött meg, mert mindig volt nála egy ráspoly, hogy a pince ablakát ki tudja ráspolyozni. Mikor hetedszer vitték el, vele volt a Csaba utcai Vértessy villa házmestere, Artúr megfigyelte a pincéből a patruj lábait, látta, hogy mikor fordul be a sarkon. És szemben a ráccsal volt egy palánk és tudta, ha eléri a palánkot és átdobja magát rajta, akkor meg van mentve. Megreszkírozta és kireszelte az ablakot. Mikor az őrjárat elment a másik oldalra, akkor óriási sprinttel kiugrott és átdobta magát a palánkon így megszökött. Mondta ennek a gondnoknak is, hogy nem jön-e vele. Annak nem volt mersze vele menni, és soha nem is került elő többet. Úgyhogy ha az Artúrt, akkor elfogják, akkor most már nem él. Aztán mindig szerencsésen mindig visszajött hozzánk, a Csaba utcába. Azt nem mondtam el, hogy még a Csaba utcai ottlétünk alatt is el akarták vinni az Artúrt egyszer és volt ott az oroszok között egy lefokozott örmény orvos, akit azért fokoztak le a tiszti rangjáról, mert valami megjegyzést tett Sztálinra. Ezzel az orvossal Artúr nagyon jól tudott beszélni és tulajdonképpen jó barátságba kerültek. Mikor bejöttek az oroszok ebbe a pincébe, hogy összeszedjék az embereket, akkor Artúrt el akarták vinni. Az örmény olyan rendes volt, hogy végig egészen a Kelenföldi pályaudvarig vele ment, és mondta az ottani bevagonírozó tisztnek, hogy ez egy professzor - Artúr már 1943-ban egyetemi magántanár volt - és annyira harcolt érte, hogy tényleg elengedte. Grisának hívták, ha tudnám valaha is a címét, írtam volna neki, imáimba foglaltam sokáig Grisát, mert tényleg megmentette Artúr életét. Ez csak egy epizód volt. Tehát most ott tartunk, hogy ott vagyunk a Pasaréten és kellett, hogy történjen valami. Hiszen nekünk ennivalónk nem volt és hát ott volt Szentendre. A front még olyan közel volt, hogy lehetett hallani az ágyúszót, de már mentek Bécs felé. Elhatároztuk Artúrral, hogy mi ketten - ez volt márciusban - kimegyünk Szentendrére, mert ott van mégis elvetve spenót, sóska, saláta mindenesetre tavaszi ételnek nagyon jó. Úgyhogy ketten elindultunk gyalog, mert a Hév nem közlekedett, semmiféle közlekedési eszköz nem volt, gyalog kimentünk Szentendrére. Artúr annyira le volt gyengülve a rossz koszt meg a rengeteg izgalom miatt, hogy leült az árok szélére. Mi már láttuk a házat messziről, de Artúr kicsit pihenni akart. Egyszer csak felugrik, és mint akit a puskából lőttek ki, elkezd rohanni és én kiabáltam, hogy Artúr, Artúr. Rettenetesen féltem, hogy valami történt, hogy agyilag történt valami vele hogy nem felel, és csak rohan és rohan. Egyszer csak jön vissza és a kezében hozott egy nyulat. Ugyanis Artúr meghallotta, hogy csapdákat állítottak ott fel az emberek, és a csapda megfogta a nyulat és Artúr a nyúl sírását hallotta meg. És azért rohant olyan sebesen, nehogy más vigye el előle a nyulat a csapdával. Úgyhogy bevonultunk a Szentendrei házba, ami teljesen ki volt fosztva, a bútorokat meghagyták, de a huzatokat lehúzták porcelán ilyesmi természetesen nem volt, és mi ott álltunk egy lábassal, amiben a kutyaeleséget adtuk annak idején és egy. nyúllal. Hát a nyulat Artúr megnyúzta, sót szerencsére vittünk magunkkal, sós vízben megfőzte. Akármilyen ócska is volt, de nagyon jól esett. Másnaptól aztán - mi ketten éltünk még csak akkor kint - anyósomék bent voltak a Pasaréten. A kovács mesterék, akiknél annak idején Artúr a biciklijét mindig leállította, mikor ment be Pestre. Szentendréig biciklivel ment és onnan ment be HÉV-vel. Ezek aztán roppant aranyosak voltak, mert jött Húsvét és adtak egy darab sonkát és egy darab kenyeret, az nekünk valami óriási dolog volt. Mert ettük a sóskát, meg spenótot vízben főve és próbáltunk valamit tenni, hogy anyósomék valahogy mégis kijöhessenek. Aztán jött a tavasz és tavasszal vidéken mégis több ennivaló van, mint bent a városban. Áprilisban jöttek ők ki a két gyerekkel és az elmaradhatatlan Katyididivel aki, hűségesen jött ki velünk segíteni, teljesen fizetés nélkül, mert hiszen pénzünk az nem volt. 1945-ben apósomat azonnal kitették az állásából, részben a német származása miatt, részben akkor volt az igazoltatások ideje, mindenkit igazoltattak. Artúrt is kitették az állásából, mert az OMGE azonnal megszűnt. Széchenyi alapította és a nagybirtoknak volt az érdekképviselete. Tehát ott álltunk teljesen pénz nélkül, muszáj volt valamihez kezdeni.

Még az ágyukat messziről lehetett hallani, de ott legalábbis már nem lőttek. Addig éjszakánként én mindig bementem Szentendrére a Takácsékhoz aludni, mert hisz éjszakánként állandóan jöttek keresni valamit a házban, ha volt egy darab kenyér, azt biztos elvitték, és Artúr nagyon féltett engem, úgyhogy mikor kezdett sötétedni, én mindig bementem Szentendrére. Tudniillik Szentendre mellett volt egy óriási rét, és a réten volt egy lőszer raktára az oroszoknak, amit az oroszok őriztek. Ezek voltak aztán az állandó látogatóink. Mikor anyósomék kijötték, akkor jobban körülnéztünk, hogyan is állunk, mert Artúr annak idején még mielőtt bementünk Pestre, ásott egy nagy vermet krumplival, hogy legyen krumpli. Részben vetőmagnak, részben, ha bármi történik, legyen nekünk krumplink. Az elgondolás nagyon jó volt, alul készített egy nagy gödröt, oda betett egy láda ezüstöt, a legszebb ezüstünket, mert a többi az bent maradt Pesten. Arra vastagon szalmát, a szalmára krumplit. Volt egy nagy verem krumpli és azt befedte földdel, ami a földdel egy szinten volt. Minden jó lett volna, ha gondolunk arra, de nem gondoltunk, hogy nagyon nagy tél lesz és ez a verem, ez megsüllyed. Tehát lehetett látni, hogy ott van valami. Azon kívül az oroszok amúgy is úgy zabráltak, hogy mindenütt megbökdösték a földet, és ahol a föld puha volt, ott ástak. Volt egy láda ruhanemű elásva, azt mind elvitték, sőt a Beöthy gyűjteménynek a kisebb darabjait. Azok külön csomagoló emberrel két nagy ládával szintén kint voltak elásva. Annak csak egy darabját találtuk meg, azt is a szemétdombon - egy nagyon szép japán figurát, amit Beöthy Zsolt kapott a párizsi világkiállításon ajándékba, nagyon szép figura volt, keze megcsonkítva, lába letörve, egyébként mindene hiányzott. Tehát ez volt akkor a kisebb gondunk, nagyobb gond az volt, hogy krumpli nem volt. Más is el volt ásva, többek között ebből a gyűjteményből a II. századból Lyizipposnak egy torzója, aminek a hasonmása a Vatikáni Múzeumban van. Ez egy nagyon értékes darab volt, de keze lába hiányzott és ott volt egy római fej is elásva, kicsit odébb pedig egy kis hordó barackpálinka. Hát az oroszok ezt a vermet is kiásták, és hát meglátták azt a figurát, aminek se keze, se lába, se orra hát ez nem ér semmit, otthagyták a nyitott vermet, és nem kutattak tovább. A magyarok, akik szintén kijártak és vittek, amit lehetett, azok sem találták meg. Ez nekünk nagyon nagy kincsnek bizonyult, mert pálinkáért mindent lehetett kapni, az volt a cserekereskedelemnek a legbecsesebb része. Elsősorban lóra volt szükségünk, mert bármit akartunk tenni, ló nélkül nem lehetett Úgy, hogy Artúr egy üveg barackpálinkával elindult lovat vásárolni. Vett is az oroszoktól, boldogan hazahozta, beállítottuk az istállóba. Szegényke elég nagy gebe volt, de mégis ló volt, tán két vagy három napig volt nálunk, másnap eltűnt a ló. Hát nem tudtuk elképzelni, hogy, hogy nem vettük észre hogy elvitték éjjel a lovat. Artúr megint elment, egész messziről hozott egy lovat, újra beállítottuk, ennek is ugyanaz lett a sorsa. Míg aztán rájöttünk, hogy az oroszok rongyokat kötöttek a ló patájára, hogy ne lehessen hallani, amikor viszik, úgyhogy tényleg nem vettük észre, amikor éjjel elvitték. Apósom azt mondta, ez most már nem mehet így tovább, ő most már kimegy az istállóba, lefeküdt a ló mellé. Artúr megint hozott egy lovat, apósom hozzákötötte magát a jászolhoz, egy nagy baltával felfegyverkezve, hogy most jöjjenek majd az oroszok. Persze ennek rossz vége is lehetett volna, de hála Istennek erre nem került sor. Ez a ló elég sokáig megmaradt. Ezzel aztán lehetett szántást kezdeni, mert itt volt az ideje. Ahhoz, hogy a gyümölcs teremjen, azt meg is kellett művelni, el kellett vetni a gabonát, amit az Artúr szintén pálinkáért cserélt, legyen valami kenyérre valónk. Kellett valami jövedelem is, mert azáltal, hogy Artúrnak és apósomnak sem volt állása, semmi jövedelmünk nem volt. Akkor jött az ötlet, hogy a Nagyréten, ahol az oroszok nagy csorda tehenet tartottak, amit valószínűleg Németországból hoztak, mert anguszok voltak és fekete tarkák. Artúr látta, hogy nagyon jó fajta tehenek, rémes állapotban de mégis ott voltak, és ott széna is volt, elment tehenet venni pálinkáért. Így lett lassan három tehenünk. A harmadik tehénre majdnem ráfizettünk. Az már májusban vagy júniusban volt, Artúr este ment el. Megbeszélte az őrrel, hogy ő este fog jönni megint pálinkával, neki széna kell, mert széna kellett az állatoknak. Elmentek a Péterrel, aki akkor négy éves volt, egy kis játszónadrágban és úgy alkonyat felé és ha ez akkor normálisan lebonyolódik, legkésőbb két óra múlva otthon kellett volna lenni. Nem jöttek, és már sötét volt és még mindig nem jöttek. Rettenetesen féltem, hogy mi történt, hát az történt, hogy pechünkre egy orosz tiszt jött ellenőrizni az őröket. És Artúrt rögtön elkapta, hogy ez egy spion és mit keres ez itt. Persze az orosz nem merte megmondani, hogy megbeszélték a széna üzletet, és ez a tiszt bevitte Artúrt Péterrel Szentendrére, ahol a kaszárnyában csak oroszok voltak, Hát ez elég veszedelmes helyzet volt, mert akkor kémnek lenni az az életével játszott. Artúr nagyon okosan viselkedett, mert amikor a parancsnok elé vitték, először is rögtön kért egy tolmácsot és elkezdte verni az asztalt, hogy micsoda disznóság, hogy őt ezzel a kis gyerekkel ide behozzák. Ez a tiszt egy normális ember volt, volt annyi esze hogy gondolta, ez az ember nem lehet spion, gyerekekkel nem mennek kémkedni. Szóval valamit is tenni, ami nem megengedett. Úgy, hogy éjfél körül hazakerültek, de rettenetes volt nekünk ez az egész izgalom. Így éltünk és fejtük a teheneket, úgy hogy hajnalban 4-kor keltünk, fejtünk, vagy kimentünk szántani, vagy Artúr rögtön a tehénfejéssel kezdte, azt én leszűrtem kannákba, a felét az apósom kocsin bevitte Szentendrére. Amit sosem tudtunk volna elképzelni, hogy apósom lovat hajt. Apósom fix házakhoz ment és leadta a tejet, úgyhogy ő volt a Mosolytanyai tejesember. A tej másik felét kannákban Artúr rátette a biciklire és betolta a HÉV-hez és behozta Pestre, ahol a nővérem várta a megállónál. A férje hadifogoly volt és ő ott állt szintén két gyerekkel. Ő ezt a tejet a hátán elvitte és kimérte. Lehetett kapni kukoricát Pesten és ő kukoricáért adta a tejet. Ezzel etettük az állatokat. Egyszer, amikor jöttünk be a kukoricáért, ami már felgyűlt, ezzel az utolsó megmaradt lóval, nem felejtem el Budakalásznál természetesen még nem volt meg ez a mai modem út, hanem egy dombon kellett keresztülmenni, és a ló olyan gyenge volt, hogy Artúrnak le kellett ugrani. Mikor elkezdett dőlöngélni a ló, Artúr megfogta, nehogy elessen. Szóval elég izgalmas volt minden pesti út. Megtudtuk, hogy Örsön nálunk szintén van kukorica édesapámnál. Elhatároztuk, hogy elmegyünk Örsre. A hegyeken átmentünk, nem volt olyan nagyon messze, Tök - Tinnye - Zsámbék és Alsóörs puszta. A Julcsával, mert úgy hívták a lovat, amelyik akkor a mienk volt, a Julcsával elindultunk kukoricáért. Estefelé érkeztünk Tökre és egyszerre csak elénk ugrik egy paraszt és megfogja a lovat, és azt mondja, ez a ló az enyém. Tekintettel arra, hogy az országban akkor olyan viszonyok voltak, hogy össze vissza voltak az állatok, mert hiába volt egy lónak passzusa, Isten tudja hova vitték, egyáltalán élt-e még, nem döglött-e meg, egyáltalán hova vitték, Megálltunk és Artúr amilyen hozzáértő volt, azt mondja, senki sem tudhatja mi ennek a lónak az eredete. Mert hiába vette ezt a lovat már az Artúr a vásáron és passzusa is volt, de nem lehetett tudni a lónak a származását. A paraszt azt mondta, hogy ezt a lovat ő nevelte fel, nála volt csikó. Erre azt mondta Artúr, rendben van, kifogom a lovat, és ha a ló magától bemegy az istállóba, akkor tényleg a magáé. Hát úgyis történt és a ló, mint aki teljesen odahaza van, megfordult és szépen beállt az istállóba a régi helyére, ahol éveken keresztül állt. Nem volt mit tenni, beláttuk, hogy a parasztnak igaza van. Hiába volt a lónak passzusa, a lovat ő nevelte fel. Este is volt már és az oroszok még mindig jöttek - mentek, szó sem lehetett arról, hogy Tökről hazagyalogoljunk Örsre, mert azért az még sok km volt, a paraszt megkérdezte, hogy kik vagyunk. Én mondtam, hogy én Mehlschmidt lány vagyok, és én ismerem jól Tököt. Ön hát a Molsmicht úr lánya, ó hát én őt jól ismerem, szoktam tőle bikákat vásárolni, mondta a paraszt, mindjárt nagyon barátságos lett és felajánlotta, hogy aludjunk ott nála, ami azt jelentette, hogy odaadta az ágyát, ami azt hiszem mosást egy éve nem látott. Életem legszörnyűbb éjszakája volt az a rettenetes piszkos ágynemű. De mégis aludtunk valahol és tanakodtunk, hogy most mi legyen. Ott álltunk egy üres szekérrel, ló nélkül. A paraszttal tekintve, hogy nekünk is volt írásunk, megállapodtunk, hogy ő fizet olajat, napraforgó olajat és mézet. Nagyon becsületesen szállította ezt, nem tudom mennyiben állapodtak meg, de azt tényleg hónapokon keresztül fizette. Azt tanácsolta ez a gazda, hogy van a faluban egy ember, akinek van két lova, az biztos elvisz bennünket haza Örsre. Úgyis lett, megérkeztünk a mi szekerünk utána volt kötve az ő szekerének és megérkeztünk Örsre, ahol nagyon csodálkoztak, hogy micsoda bevonulást rendeztünk. Apámnak azért marad meg kukoricája, mert az oroszok azt nem törték le, tehát le lehetett törni. A ház teljesen össze volt lőve, a vendégházban egy szoba lakható volt és ott laktak apámék, akik szintén Pesten töltötték az ostromot. Megraktuk a szekeret kukoricával és később Artúr átment érte Szentendréről és elhozta. Akkor rögtön nem vittünk kukoricát azt tudom, hanem gyalog elindultunk Pestre, ami 36 km. Reggel indultunk, este érkeztünk meg a Pasarétre, ahol azelőtt laktunk és elmeséltük a kalandunkat, hogy ló nincs, szekér nincs, mi megvagyunk, hál Istennek. Ahogy mondom, valószínűleg Artúr aztán kiment Örsre és elhozta egy újabb lóval és hazahozta a szekeret kukoricával. Szóval elég kalandos életünk volt, pláne később, amikor már kezdett érni a gyümölcs. Volt egy nagyon veszedelmes pillanat, veszedelmes pillanat sok volt, mert mindig lehetett hallani mikor jöttek a zabráló oroszok. Ugyanis a kutyák egész másképp ugattak, ha orosz jött, mintha vonyítottak volna. Hát mi is féltünk és Artúrt sokszor megverték, mert védte a cseresznyét, de az volt a jövedelmünk, azt el lehetett adni. De a legrémesebb az volt, amikor egyszer megdühödtek, és részegen jöttek valami hatan davajgitárral, fenyegetően jöttek felénk, mondtak valamit és ráfogták a puskát. Nagyon veszélyes pillanat volt, mert a részeg orosz, az nem gondolja meg hogy mit csinál. Egész ösztönösen elébe ugrottam Artúrnak, mert egy nőbe azért nehezebb belelőni, mint egy férfibe. Úgyhogy egy sorozatot adtak le, anyósom éppen kijött a verandáról Csitivel, amikor ez a sorozat eldördült és mellettük vágódott be a falba a lövedék. Az életünk nem volt könnyű. Mint mondtam, az oroszok elég közel voltak és a legnagyobb baj volt ez a lőszerraktár, ahol állandóan voltak oroszok. Még amikor bementünk Pestre, Artúr plymouth kakast és tyúkot behozott magával, és amit őriztünk Pasaréten a lichthofban. Állandóan rettegve, hogy ott elkukorékolja magát és meghallják az oroszok és elviszik. De hála Istennek megmaradt ez a két állat, és kivittük őket Szentendrére, úgyhogy már lett több tojás, csirke, úgyhogy szépen kezdtünk gyarapodni. Pénzünk nem volt, állás nem volt, de éltünk. És a Kati nagyon rendesen, mindenben segített - emlékszem mentünk egyszer cseresznyefát kivágni, mert hiszen kellett a tüzelő és egy kiszáradt cseresznyefát ketten vágtunk ki és húztunk haza, Artúr pedig az erdőbe járt erdei munkára, hogy valami pénzhez jussunk, úgyhogy mindent megfogott, amit csak lehetett, hogy élni tudjunk.

Közben volt az igazoltatás, apósomat beidézték és hát nagyon nekimentek, hogy ő biztosan hitlerista volt. Vele volt szerencsére a Katyidigyi. Éppen azért ment vele, mert tudta, hogy ha valami van, ő tud bizonyságot tenni arról, hogy nemhogy hitlerista nem volt, de egyáltalán nem volt a németek pártján, hiszen végigélte velünk az egész ostromot. Úgyhogy nagyon-nagyon kiállt az apósom mellett és ennek köszönhette az apósom, hogy nem csukták le, nem vitték el, de természetesen szó sem lehetett arról, hogy állást kapjon valahol. Artúrt pedig szintén igazoltatták és ő is kapott igazolást, úgyhogy őneki már joga lett volna állást vállalni, ha lett volna hol és mit. És hát különben is szükség volt minden kézre hogy megéljünk Szentendrén. Éltük a parasztok életét, szántottunk vetettünk és meg kell mondanom, hogy megvoltak a szépségei ennek az életnek. Azok a hajnalok, az a csend, ha éppen nem volt orosz, akitől félni kelljen. Volt köztük egy orosz, arra is emlékszem, pont a teknőben mostam a pelenkákat, amikor kisült, hogy kicsit tudott angolul, és rettentő boldog volt, hogy tudott valakivel beszélni angolul. De ez már nem bántott bennünket. Hát így telt el 45 és 46-os év. Artúr 1943-ban egyetemi magántanár lett és kapott egy értesítést, hogy megpályázhatja a Keszthelyi Egyetem Állattenyésztési Tanszékét. Ugyanis aki ott volt addig, az nyugdíjba ment és nem volt tanár a Tanszéken. Artúr akkor elment egyedül, még olyan állapotok voltak akkor is, hogy a vonat csak Fenékpusztáig ment és onnan gyalog kellett bemenni Keszthelyre. Ott persze lakás nem volt, a tanszéken egy rossz ócska díványon aludt a hivatali szobájában és ott élt egyedül. Mi pedig Szentendrén folytattuk tovább ezt az életet, mint eddig. Akkor már tudtunk cseresznyéért meg gyümölcsért napszámost is kapni, úgyhogy volt, aki dolgozzon helyette, persze mindannyian belesegítettünk.

Megint elmondhatom mennyire tisztelem anyósomat és apósomat. Anyósom, aki maga volt a megtestesült dáma, úgy tömte a libát, olyan természetességgel, mintha egész életében ezt tette volna. Apósom, pedig hűségesen hordta a tejet és soha panaszszavuk nem volt. Pedig most már életükben harmadszor vesztették el az egész vagyonukat, mert hiszen a Tábor utcai ház is össze volt lőve, csak ez a Mosolytanya volt még a mienk.

Mi is lementünk Keszthelyre 1947-ben, persze lakás nem volt, a Tábor utcai bútoraink azok teljesen össze voltak törve, mert a lakásból egy emeletet kiestek az utcára. Ugyanis oldalirányból kapott belövést a ház, kicsúszott minden az utcára és minden darabokban volt. De azért megvoltak a darabok azokat összeszedtük vagonba raktuk, egy szoba volt éppen, ami használható volt és szerencsére az az én rekamiém, meg az Artúr rekamiéja. Hát így vonultunk mi be Keszthelyre, Keszthelyre ahol mindenkinek mindene megmaradt, mert ott az oroszok egyáltalán nem is voltak benn, illetve volt egy orosz egység, rendezett körülmények között, és volt egy nagyon rendes parancsnokuk, aki megvédte a Festetics  kastélyban levő híres könyvtárat azzal, hogy a bejáratát befalaztatta és nem engedett senkit sem be, mert egyébként teljesen kifosztották a kastélyt az oroszok. Ott állt a szabad ég alatt az a rengeteg csodaszép holmi: Úgyhogy mire az Moszkvába ért, feltehetően már tűzifának sem volt jó. Albérletet kaptunk Keszthelyen, két pici szobát, az egyik akkora volt hogy pont az Artúr rekamiéja fért be, a másikba az én rekamiém, de a gyerekeknek nem volt fekhelyük, hanem a földön aludtak matracon. És nem volt még pokrócunk és a kis téli bundájukkal voltak betakarva. A keszthelyiek ezt sehogy sem értették, mert hiszen nekik mindenük megmaradt, úgyhogy azt mondták ide valami handlét küldtek tanárnak. Aztán miután már elhelyezkedtünk, kaptunk egy nagyobb albérletet, ahol konszolidált viszonyok voltak. A bútorokat, amiket egy garázsban tároltunk, azt a Festetics asztalosával fillérekért rendbe hozattuk, Úgyhogy két szobát be tudtunk rendezni. Juhos professzorné házában kaptunk albérletet, akinek a férje a Keszthelyi Egyetemen volt tanár de meghalt, szobát albérletbe és ott laktunk mi. Ez már paradicsomi állapot ahhoz képest, ami addig volt. Közben Artúrral sok minden történt a Tanszéken. Egy orosz professzort delegáltak mellé, hogy figyelje mit, és hogy ad elő. Szerencsére az orosz még cári korából tudott franciául, nagyon tetszett neki az, amit Artúr tett, úgyhogy csak később tudtuk meg, sokkal-sokkal később, hogy egy jelentést adott le a minisztériumba, hogy nagyon-nagyon vigyázzanak erre az emberre, mert ez a jövő embere, mert nagyon tehetséges. De ez a nagyon tehetséges ember halálra dolgozta magát, mert nemcsak az ottani hallgatókat kellett oktatni, hanem a nyári szabadság helyett a fiatalokat, akik visszajöttek a frontról és egy évet vesztettek, azokat a nyári három hónap alatt kellett egy-egy évi anyaggal ellátni. Úgyhogy borzasztóan leromlott, ideges is volt, mert akkor már megindult a micsurini biológia, neki ekkor már megint kezdtek kellemetlenségei lenni, nagyon sok volt az izgalom, és a munka, sárgaságot kapott, nagyon lefogyott és a Hajnal professzorral megvizsgáltattuk. Ő azt mondta, hogy ez haemolitikus ikterus, vagyis krónikus sárgaság, amivel 58 éves koráig élhet. Hát ez nem volt valami jó kilátás, de szerencsére Hajnal bár jó professzor volt, de ebben tévedett. Ezt mind csak a sok izgalom váltotta ki. Mi pedig ott éltünk, a Péter ott kezdett el első elemibe járni. És tulajdonképpen a Juhosékkal nagyon jóban voltunk, nagyon kellemes életünk volt ahhoz képest, amit addig végig éltünk. Van egy mulatságos emlékem. Mivel mi voltunk a legfiatalabbak, illett, hogy minden professzornál leviziteljünk. És a végén meghívtam a professzorokat egy uzsonnára. Nagyon-nagy dolog volt, hogy tudtunk tejszint szerezni, és készítettem két tortát. A Juhoséknak lent volt egy kredencük és oda betettem a két tortát. De volt egy daxli kutyájuk is. És a daxli kutya orrával megérezte a tejszín szagát, kinyomta a kredenc ajtót és mikor be akartam hozni a tortát, látom, hogy végig le van nyalva az egész gyönyörű torta, szerencsére nem harapott bele csak a tej szint nyalta le. Én pedig nem voltam rest, fogtam egy megmelegített kést, azzal szépen végigsimítottam a tetejét, bevittem és mindenki jóízűen megette a tortát. Nagyon szerettük Keszthelyt, mert nagyon kellemes hely volt, békesség volt, azután a sok zaklatottság után, amit átéltünk, tehát nem sokáig. Mert 1949-ben jövök éppen a piacról, az Artúr altisztje jött elém, azt mondja nagyságos asszony, megszűntünk. Mondom mi az, hogy megszűntünk. Hát az ÁVO körbefogta a Keszthelyi Egyetemet, mert azt mondták, hogy ez a reakció fészke. Annyiban igaz volt, mert hiszen csupa gazdász volt, akik mind vagy földbirtokosok vagy, paraszt gyerekek voltak, és Artúrról nagyon jól tudták, nem lépett be a pártba, tudták a nézeteit - hiszen ez az orosz is megmondta, hogy ő nem micsurinista. Ez nagyon nagy bűn volt abban az időben. Artúr már vissza se mehetett az órájáról, minden holmija, könyve ottmaradt, és az egyetemet bezárták, szélnek eresztették úgy a tanárokat, mint a hallgatókat. Szerencsétlen hallgatók nem kaptak diplomát, de a tanárok is ott álltak fizetés nélkül. És megint ott álltunk a semmi előtt, mert Juhosék megkértek, hogy menjünk el, mert hiszen nekik az egyetlen jövedelmük ez az albérlet. Közben apósom, akinek volt egy pár Napóleon aranya, megegyezett egy építésszel, hogy a Tábor utcában azt, amit meg lehet menteni, azt építse fel, hogy bemehessenek ők is Pestre, mert az ő lakásuk viszonylag jó állapotban volt. De odaadták egy lakónknak, szégyenszemre egy régi tisztnek és a családjának, akik a lakóik voltak a Tábor utcában és az ő lakásuk tönkrement, s apósomék felajánlották, hogy lakjanak az ő lakásukban, nehogy valaki kiigényelje. Akkoriban az volt a divat, hogy minden lakást kiigényeltek, amiben nem laktak. A mi lakásunk olyan állapotban volt, hogy a falak álltak ugyan, de ablak nem volt, parketta nem volt, most megérkeztünk a bútorainkkal, a földre letettük a szekrényeket, amiket szerencsére régi antik szekrények, szét lehetett szedni. A szomszédtói kaptunk egy kis vaskályhát azon főztünk, tehát megint csak teljesen jövedelem nélkül voltunk. Anyósomék akkor még kint maradtak Szentendrén, ők legalább el voltak látva. Ha állásuk és pénzük nem is volt, de ennivalójuk volt. Mi pedig ott álltunk és nem tudtuk, hogy mi lesz. Artúr azt mondta, ő nagyon jól ért a famunkához, ő majd kijár Szentendrére és elmegy fát kivágni, fát szállítani. Három hónapig éltünk így, félig a szabad ég alatt, szerencsére nyár volt. Szeptemberben kapott Artúr egy behívót a Központi Bizottságba. Nagyon megijedtünk, hogy mit akarnak tőle. Ott egy bizottság elé került, aminek egyik tagja a Rusznyák professzor volt, aki az akkori Akadémia elnöke volt. Természetesen kommunista volt az egész társaság és hát tudták Artúrról, hogy nem párttag, de arra voltak kíváncsiak, hogy mit szól a professzor úr a micsurini biológiához. Artúr uram megmondta, hogy ő Keszthelyen próbálta bebizonyítani ennek a teóriának a valódiságát, de sajnos ez nem sikerült. Ö nem vállalja a micsurini biológiát, amely azt vallja, hogy a szerzett tulajdonságok öröklődnek. Ezek szerint ad abszurdum, hogyha egy egérnek levágjuk a farkát, az ivadékoknak farok nélkül kellett volna születniük. Ez egy nonsense, és ő megmondta kerek perec, hogy ő ezt nem hajlandó előadni, mert nem teszi bolonddá a hallgatóit. Hát legyünk rá elkészülve, hogy állás nincs, mégis marad a favágás az erdőn. Végső soron még fiatal, megélni meg fogunk. Legnagyobb csodálkozásunkra két vagy három hónap múlva jön egy írás, amiben kinevezik Artúrt a Budapesti Mezőgazdasági Egyetem Állattenyésztési Tanszékére tanárnak. Nem tudtunk hova lenni a csodálkozástól, mert mindenre el voltunk készülve, csak erre nem. Kiderült, hogy a bizottság, aminek Rusznyák volt az egyik tagja és ő egy okos ember volt, nagyon kiállt az uram mellett anélkül, hogy azelőtt ismerte volna. Azt mondták, hogy ő volt az egyetlen olyan tanár, aki kerek perec megmondta, hogy nem hajlandó olyant tenni, amit nem tart helyesnek, ez annyira imponált, hogy kinevezték tanárnak a pesti egyetemre, ami a Villányi úton volt, valamikor a Notre Dame de Sion épületében. Ott kezdtem én az iskolai pályafutásomat, mint IV. elemis bentlakó kisdiák. Úgyhogy az épület nekem ismerős volt, nemsokára kiköltözött az egyetem Gödöllőre, ami régen a premontreiek gimnáziuma volt, és az lett a Mezőgazdasági Egyetem és ott volt tanszéke. Ez már fizetéssel járt, minden nap hajnalban kellett ugyan kelni, fél 6-kor reggeliztünk, mert azt mindig betartottuk, hogy csak felöltözve és tisztán rendesen ültünk asztalhoz. Akkor már András is első elemis volt, Péter másodikos, Artúr járt ki Gödöllőre vonaton, úgyhogy ő minden óráját 8 órakor tartotta, mert szeretett reggel friss fejjel odafigyelő hallgatóságnak előadni. Ez ment is tulajdonképpen zökkenőmentesen egy negyed évig, mert ez szeptemberben vagy októberben volt és Karácsony napján kapunk egy sürgönyt anyósoméktól, hogy azonnal gyertek, mert nekünk azonnal el kell hagyni a Mosolytanyát. Kétségbe voltunk esve, mert még a mi lakásunk sem volt kész, és az anyósomékét pedig ezek a bentlakók rettentő becstelenül jártak el, mert az Állatorvosi Főiskolának egy 24 órán belül eladták anyósomék lakását, úgyhogy anyósoméknak nem volt hova jönni, apósom pedig beteg volt, úgyhogy mentőkocsi rettenetes sárban ment ki karácsonykor. Borzasztó gondban voltunk, hogy most mi lesz. Az építkezés folyamán, ez csak egy roncsház volt, egy darabkája a régi háznak. Adódott egy egész kicsi szoba, alig volt 3x4 m, szimpla ajtóval és egy háromszög alakú képződmény, amit úgy oldottunk meg, hogy a legvégében volt egy WC, egy kis mosdó, egy fafal és fafalon túl volt egy akkorka kis konyha, hogy belefért anyósomnak egy kredence meg egy ilyen kétlapos rezsó, amin szegény Mami főzött. Ez egy borzasztó dolog volt, hogy a saját lakásuk ott volt, amit lehet mindent elvittek belőle ezek a kedves lakók, és ott élnek akkor még mindig teljesen jövedelem nélkül. Szentendrét ugyanis máról holnapra államosították, és egy cigánycsaládot neveztek ki TSZ elnöknek. Azok Karácsonykor beállítottak és azt mondták, azonnal menjenek el, mert itt minden a mienk. a Mosolytanya. Hát apósomék most már negyedszer lettek teljesen földönfutók. Ki kell, hogy térjek arra, hogy két ilyen nagyszerű ember ritkán adódik egy családban és én az a szerencsés ember voltam, hogy nagyon szerettem apósomat és anyósomat és ők is engem. Apám is ugyanilyen természetű volt. Ez egy olyan adomány, hogy ilyen szülőkkel van megáldva az ember, ami nagyon ritka. Szó nélkül éltek ebben a csak lyuknak nevezhető lakásban, szimpla ajtó mellett. Pénzünk nekünk nem volt, oly kevés volt az a fizetés, amit Artúr kapott, az egyetemen, hogy abból készíttetni semmit sem lehetett, és különben is, államosítva lett a ház is, és a házkezelőség nem volt hajlandó dupla ajtót építtetni, legalább a hidegtől lettek volna jobban megóvva. Ők ott lent éltek, mi pedig fent. Akkor kezdett el az apósom, aki soha nem tanított azelőtt nyelvórákat adni, német és francia nyelvórákat, persze pici pénzért, mert akkor pénze senkinek sem volt, de mégis akkor volt valami jövedelme és hát nyugdíja nem volt. Amit tudtunk, mi is segítettünk hozzá.

Nyáron még csak megvoltak, mert a lebombázott részt Artúr kialakította egy kis kertté. Sőt a Logodi utcai háznak a teteje, ami teljesen romokban volt, oda telepített málnát, hogy legyen málna, és rózsát telepített az udvarra, hogy anyósom kiülhessen valahova és ez által a lakásuk mégis egy kicsit nagyobb volt. Olyan nagyszerű emberek voltak, hogy a semmiből is emberi életet tudtak formálni. Minden délután ötkor anyósom kint ült a kerten, a teának mindig meg kellett lenni, mert egy életen át ő 5 órakor teázott, és 5 - re igyekezett mindenki hazajönni, a fiuk is a gimnáziumból majd később az egyetemről, Tuszi aki később 1954-ben születetett, ő is ott töltötte anyósomékkal az életét. Apósom, akinek az órái tulajdonképpen nagyon jól mentek, csak az volt a baj, hogy volt egy különleges betegsége, valószínűleg ez az idegállapotától függött, rájött egy periódus, mikor nem tudott sem beszélni sem menni, akkor természetesen nem volt semmi jövedelme. Dehát, mivel úgy éltünk, mint egy család, ezt át lehetett hidalni. 1961-ben halt ő meg, és akkor anyósom egyedül maradt ott lent, a régi lakók közül csak három lakó volt, és anyósomat nem lehetett nem szeretni, okos volt szép volt, kedves volt és hát rettentően tisztelték a régi lakók, akik még ismerték, mikor vörös szőnyeg volt a lépcsőházban felterítve, és nagyon tisztelték azt, hogy ilyen sanyarú viszonyok között is dáma tudott maradni. Anyósom 1968. november 28-án halt meg. Nagy-nagy szeretettel gondolok vissza rájuk, áldott legyen az emlékük! - Mivel mindenki addig él, amíg emlékeznek rá, sokáig fognak élni, mert gyerekeinkben tovább élnek. [a Mehlschmidt család történetéről szóló 2. fejezet a Horn leszármazókról is szól – dcs]
Ezt az életutat csak diktálni tudtam, mert mire erre sor került, a látásom teljesen elromlott. Íródott 2002. Karácsonyán.
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Harmadik rész: A Beőthy családról
Beöthy család, (másként: Szlovány), Bars vármegyéből származó család, mely idővel Szabolcs és Komárom vármegyébe ágazott el. A magyar nemességet 1656-ban Lajos, Vencel, János és Dániel testvérek kapták. Dániel ivadékai közül Zsigmond, (*1819, +1896) táblai tanácselnök, főrendiházi tag, író; László, (*1826, +1857.) író; Zsolt, (*1848, +1922.) egyetemi tanár, irodalomtörténész; fia: László, (*1873, +1932.) színigazgató, író. Az eredeti név alkalmi feltűntetése a bessenyői és a váradi Beőthy családtól való megkülönböztetés jele.
Beöthy Gáspár meghalt 79 évesen, szül kb. 1785 meghalt: 1864. 07.15. vele egy sírban: Beöthy Zsigmond (bíró, költő). Komáromban alakult meg Magyarország első hajóbiztosító társasága 1807-ben, 300 000 forint alaptőkével. A társaság pénztárosa Beöthy Gáspár. Beöthy Gáspár Komárom ostromának minden napját megörökítette híres 1849. évi naplójában.
Beöthy Zsigmond (szlováni), (Komárom, 1819. február 17. – Komárom, 1896. január 29.) költő, író, bíró, jogtudós. Beöthy László és Beöthy Károly bátyja, Beöthy Zsolt irodalomtörténész apja. Felesége Ferber Karolina.
Középiskoláit szülőhelyén és Pozsonyban, a jogot a pesti egyetemen végezte. Első költeménye a Regélőben jelent meg (1834). A jurátus éveket az 1839-40. évi országgyűlésen Pozsonyban töltötte, majd visszatért Komáromba, ahol 1841-ben ügyvédi vizsgát tett. 1845-től szolgabíró volt. 1846-ban a dunántúli evangélikus egyházkerület világi főjegyzőjévé, választották. 1848-49-ben a közoktatási minisztériumban volt fogalmazó, majd titkár. 1861-ben Komáromban országgyűlési képviselővé választották. 1862-ben Pestre költözött és a bírói pályára lépett, mint a pesti váltótörvényszék ülnöke. 1864-től királyi táblai, majd 1870-től kúriai bíró lett, végül 1883 és 1888 között táblai tanácselnök. Nyugállományba vonulása után, 1888-ban a főrendiház tagja lett. Síremléke Budapesten a Kerepesi temetőben áll.
Elismerései: a vaskorona-rend lovagkeresztje (1871) a Lipót-rend kiskeresztje (1884, 50 éves írói jubileuma alkalmából) valóságos belső titkos tanácsos (1882)a főrendiház tagja (1888).
Beöthy Károly (szlováni) (Komárom, 1820. november 2. – Győr, 1864. november 21.) Győr megye alügyésze, publicista. Beöthy Gáspár gabonakereskedőnek a fia. Az 1848–1849. szabadságharcban előbb mint pesti önkéntes a szerbek elleni csatározásokban, azután mint vésztörvényszéki bíró vett részt, és Komáromban kapitulált. Ezután Győrben folytatta az ügyvédkedést.

Beöthy Zsolt (Buda, 1848. szeptember 4. – Budapest, 1922. április 18.) irodalomtörténész, esztéta, egyetemi tanár, az MTA tagja, a konzervatív szellemű irodalom és irodalomtudomány egyik vezető alakja a századfordulón. Beöthy Zsigmond író és jogtudós fia.

A pesti egyetemen jogot hallgatott 1867 és 1870 között. 1870-71-ben a bécsi és müncheni egyetemeken tanult. 1871 és 1875 között tisztviselő volt a Pénzügyminisztériumban. 1872-ben házasságot kötött Rákosi Szidi színésznővel. Ekkor kezdte szépírói pályáját. 1873 és 1874 között az Athenaeum szerkesztőjeként működött. 1875-ben tanári, majd 1877-ben bölcsészdoktori diplomát szerzett, ugyanebben az évben elvált Rákosi Sziditől. Ettől fogva tanított: 1875-82-ben reáliskolában, majd 1878-tól egyetemi magántanárként, 1883-tól az esztétika rendkívüli, 1886-tól haláláig rendes tanára volt a budapesti egyetemen. 1915-1916-ban ő volt az egyetem rektora. A Kisfaludy Társaság titkára, 1900-tól haláláig elnöke. 1903-tól a főrendiház tagja. 1911-19-ben a Magyar Irodalomtörténeti Társaság első elnöke. A Magyar Tudományos Akadémia tagja, 1910-13-ban másodelnöke.    Nemzetközi jelentőségű egyiptomi művészeti gyűjteménye halála után Svédországba került. Műgyűjteményének néhány emlékét Beőthy Katalin unokái őrzik. A Kerepesi temetőben síremléke alatt nyugszik dr. Horn Artúr.
*
Beöthy László, szlováni (Budapest, 1873. április 13. – Budapest, 1931. május 7.) színigazgató, újságíró. Beöthy Zsigmond költő unokája, Beöthy Zsolt irodalomtörténész és Rákosi Szidi színésznő fia. Ifj. Beöthy Zsigmond színész bátyja, Beöthy Lídia színész apja.

1891-ben újságíróként kezdte pályáját nagybátyja, Rákosi Jenő lapjánál, a Budapesti Hírlapnál. 1898-ban az operettszínházként működő Magyar Színház igazgatója lett. 1900-tól 1902-ig a Nemzeti Színház igazgatója volt. 1903-ban megalapította a Király Színházat. Itt mutatta be Kacsóh Pongrác János vitéz című daljátékát, amely 689 előadást ért meg. 1907-ben átvette a Magyar Színház, majd 1916-ban a Népopera igazgatását is.. 1924-ben az UNIO Színházi és Színházüzemi Rt. főrészvényese és vezérigazgatója lett, ám az inflációs időkben túlméretezett vállalkozás hamarosan tönkrement. Beöthy lemondott, majd 1925 tavaszán a tröszt csődbe ment és felbomlott. Ezután Beöthy 1926 és 1928 között a Belvárosi Színházat igazgatta.
Sírja Budapesten. Farkasréti temető.
Beőthy Lidia szinésznő, Beőthy László lánya. Baba néven volt ismert.
Boczonádi-Szabó József (1824-1893) Beőthy Katalin nagyapja. Apja kiskun kerületi kapitány volt. 1844. május 1-től Bécsben a királyi testőrségnél, majd a szabadságharcig egy dragonyosezredben szolgált. Katonáskodását a szabadságharcban Damjanich parancsnoksága alatt kezdte. Őrnagyi rangra emelkedett, s 1848. november 1-jén a 42. honvédzászlóaljat bízták gondjaira. A világosi fegyverletétel után hét évet töltött börtönben. 1861-ben Félegyháza országgyűlési képviselője lett. A kiegyezés után katonai pályára tért, a 80-as évek elején altábornagy, a Ludovika Akadémia parancsnoka volt. 1893. június 26-án hunyt el, félegyházi sírján a felirat: A dicsőséget karddal szerezte, s mégis büszkesége a hazáért viselt rablánc volt. Emléktárgyait Beőthy Katalin unokái őrzik.
Beőthy Katalin, Horn Albert felesége. Szülei: Boczonádi-Szabó József és homoródszentpáli Szentpály Janka, főispán lánya. Egyetlen fia  Horn Artúr.
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Horn Albertről
(1883-1961. február 7.)

MTI 1926.aug.21.: Egyiptom budapesti konzulja teát adott, amelyen a minisztereken kívül Horn Albert és felesége…Beőthy László és felesége… vettek részt. MOT 1931 október 15.: Horn Albert, az Angol-Magyar Bank volt igazgatója elleni 200 ezer Pengős szabadalmi keresetet elutasította a Tábla.
Negyedik rész: A Horn család jelenkori története
(wikipedia kivonata):

Horn Artúr (Kairó, 1911. március 24. – Budapest, 2003. november 24.) Állami Díjas magyar mezőgazdasági mérnök, egyetemi tanár, a Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja. Nevéhez fűződik a populációgenetikai szemlélet bevezetése a magyar állattenyésztésbe és a specializált szarvasmarha-típusok kialakítása. Nemzetközi hírű tudós akadémikus volt, de elsősorban mindig tanárnak vallotta magát.

Családja, tanulmányai
Az åminnei Horn svéd történelmi, bárói, majd grófi család Koppenhágába települt ágától származtak.

Apja, Horn Albert, nemzetközi gazdasági szakértő volt. Beszélt svéd, francia, angol, német, olasz és arab nyelven. Anyja Beöthy Kata, Beöthy Zsolt irodalomtörténész professzor leánya.

1922-ben költöztek Magyarországra. Horn Artúr 1934-ben végzett a budapesti M. kir. József Nádor Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetem Mezőgazdasági és Állatorvosi Karának Mezőgazdasági osztályán. Egy évre rá summa cum laude minősítéssel doktorált. Tanárai közül Konkoly Thege Sándor professzor volt nagy hatással szakmai fejlődésére. Saját galambász tapasztalatait is felhasználta doktori disszertációjához, mely a postagalamb küllemének és teljesítményének összefüggéseiről szólt. 1943-ban magántanárrá habilitálta a Közgazdasági Egyetem.

Mehlschmidt Franciska és dr. Horn Artúr esküvőjüket 1940-ben tartották a Mányhoz közeli Alsóörs pusztán lévő Mehlschmidt kastélyban és kápolnában. Szentendrén éltek. Három fiuk született, Péter, András és ifjabb Artúr. Horn Péter (1942. január 13.) agrármérnök lett, s az MTA rendes tagja. Horn András (1943. március 12.) agrármérnök, növényvédelmi szakmérnök lett, 2006-tól a soproni Nyugat-Magyarországi Egyetem címzetes egyetemi docense. Ifjabb Horn Artúr (1954. június 10.) mezőgazdasági főiskolát végzett. Családjával önálló állattenyésztő farmot üzemeltet Szennán.

Pályafutása 

Wellmann Oszkár mellett az Országos Törzskönyvezési bizottság titkára volt több éven át. 1942-ben jelent meg alapvető munkája, az Újabb irányzatok a szarvasmarha tenyésztésben című könyve. Itt fejtette ki az új populációgenetikai elvek alapján álló módszereket és szabályokat. 1946-1949-ig a Magyar Agrártudományi Egyetem keszthelyi osztályának tanszékvezető tanára volt, majd 1949-ben a Gödöllőre költöztetett Agrártudományi Egyetem Állattenyésztéstani tanszékének lett tanszékvezető professzora és dékánja. Egészen 1957-ig tanított itt, s kezdett kialakulni tudományos iskolája. 1955-ben jelentette meg Általános állattenyésztés című könyvét, amely nemcsak tankönyvként, hanem szakmai segédkönyvként a gyakorlatban használatos mind a mai napig. 1952-ben addigi munkássága alapján megkapta a kandidátusi fokozatot, 1954-ben a heterozis tenyésztéssel kapcsolatos munkássága révén az akadémia doktora lett, 1957-ben pedig az NDK-ban lett akadémiai levelező tag.

1957-ben politikai okból több tanártársával együtt távozni kényszerült az egyetemről. Ekkor az Állattenyésztési Kutató Intézetben kapott munkát, és kialakult körülötte az a kis munkacsoport, amely „Jersey Klub” néven írta be nevét a magyar állattenyésztés történetébe.[1] Ezekben az években alakították ki a tejelő magyar tarka, a tejelő magyar barna és a hungarofriz fajtákat. 1961-ben az Magyar Tudományos Akadémia is levelező, majd 1967-ben rendes tagjai közé választotta. Kutatómunkáját részben a Márkus József professzor által 1949-ben megszervezett Állattenyésztési Kutatóintézetben mint alapító tag, osztály-, illetve csoportvezető és tudományos tanácsadó, részben pedig egyetemi tanárként végezte.

1963-ban az Állatorvostudományi Egyetem tanszékvezető tanára lett nyugdíjba vonulásáig. Korszerűsítette az állattenyésztés felsőfokú oktatását, bevezette a populáció- és kvantitatív genetikát, valamint a biometriát. Országos méretű nagyüzemi kísérletei négy évtizeden át az állami gazdaságokban és a termelőszövetkezetekben folytak. Az alkalmazott genetika művelése során elért eredményeiért a Brünni Mezőgazdasági Főiskola 1965-ben díszdoktorává avatta. Ugyanebben az évben az Angol Szarvasmarhatenyésztők Szövetsége tiszteletbeli tagjává választotta. 1967-ben a Halle-Wittenbergi Egyetem, 1975-ben a Lengyel Tudományos Akadémia tiszteletbeli tagjává. Tudományszervezőként meghívott szakértő volt az NDK-ban, Csehszlovákiában, Indiában, Írországban, Kubában és a FAO keretében Európa és Amerika számos tekintélyes egyetemén tartott előadást három éven át. Szerkesztőbizottsági tagja volt több hazai és nemzetközi tudományos folyóiratnak.

1980-ban ment nyugdíjba, és attól kezdve haláláig továbbra is tanította, hasznos tanácsokkal látta el tanítványait. 1986-ban a Gödöllői Agráregyetem, 1987-ben pedig a budapesti Állatorvostudományi Egyetem avatta díszdoktorává. Az állattenyésztésben végzett munkáját elismerve a Belga Királyi Orvostudományi Akadémia levelező tagjává választotta.

Díjai, kitüntetései 

· Állami Díj (1978), Nemzetközi Aranytojás Díj (1970, EAAP)[2]Akadémiai Aranyérem (1990)Distinguished Service Award (1991, EAAP)Aranyérem (2001, Szent István Egyetem)Arany János Közalapítvány Nagydíja (2001)

Műveiből 

Tudományos tevékenysége felölelte a baromfi-, a sertés- és a szarvasmarha-tenyésztés területét. Számos nemzetközi konferencia, szimpózium és világkongresszus felkért előadója angol, német és francia nyelven előadó, vitaképes tárgyalásvezetője volt. Publikált tanulmányainak és előadásainak száma jóval meghaladja a 200-at. Írt 12 könyvet, illetve könyvrészletet és nagyszámú szakcikket.

Emlékezete 

· 2003. december 9-én helyezték hamvait a Fiumei úti sírkert (Kerepesi temető) 36/2. parcellájának 1. sor 38. sírhelyén, anyai nagyapja, Beöthy Zsolt egyetemi tanár sírjába. A síremlék mészkő talapzatán egy fiatal nő mészkőszobra látható, Kallós Ede szobrászművész alkotása.

· Horn Artúr-díj őrzi emlékét, melyet a Magyar Állattenyésztők Szövetsége (MÁSZ) 2000-ben alapított az állattenyésztési genetikában kiváló eredményeket elért személyek jutalmazására. A díjérmet Domonkos Béla szobrászművész készítette.  

· (wikipedia vége)
Kimaradt a lexikonból, hogy a FAO társelnöke volt, elsőként Kelet-európából, és ezalatt különös figyelmet fordított Afrika élelmezési gondjaira. [d.cs.]
*
 „Közeledik Horn Artúr születésének századik évfordulója.” – felhívás részlete:
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Horn Artúr a huszadik század legnagyobb hatású állattenyésztő tudósa és tanára volt. Arra nevelt és tanított, hogy értékrendünkben a legnagyobb erényt a közösség szellemi és anyagi gyarapítása jelentse, a törekvés, hogy munkánk révén gondjainkra bízott tenyészállatok egyre jobbak legyenek, s ennek révén a tenyésztők is gazdagodjanak. 

Horn professzornak elévülhetetlen érdemei vannak az állattenyésztés korszerű oktatása terén. 1946-49 között az Agrártudományi Egyetem keszthelyi osztályának tanszékvezetője, 1949-57 között pedig a budapesti, majd gödöllői Agrártudományi Egyetem dékánja és állattenyésztési tanszékvezetője volt, ahonnan a politikai megtorlás folyamán eltávolították. 

Az Állatorvos-tudományi Egyetem Állattenyésztési Tanszékét 1963-tól 1980-ig vezette. Szakmai felkészültsége révén minden háziállatfaj tenyésztésére hatása volt. Ő hozta be Európába az állatnemesítést nemzetközi génbázisra alapozó populációgenetikát. Jelentős volt az állattenyésztés gyakorlatával kiépített gyümölcsöző, kölcsönös előnyökön alapuló kapcsolata. Tanári működése során korszerűsítette az állattenyésztés és az alkalmazott genetikai ismeretek oktatását. Az általa írt és szerkesztett tan- és szakkönyvekre alapozódott, és alapozódik részben ma is az állattenyésztés egyetemi oktatása. 

Azt hisszük, hogy minden magyar állattenyésztő, de számtalan állatorvos is, közvetlenül vagy közvetve Horn professzor tanítványa, és örökségének hordozója. Iskolát teremtett, amelynek hatása ma is meghatározó. Tekintéllyel párosuló megnyerő személyiségének, sokoldalú és kiváló nyelvtudásának köszönhető nemzetközi elismertsége folytán tanítványai is világszerte rangot szereztek Magyarországnak tenyésztési és kutatási eredményeikben. Mindnyájan adósai vagyunk tehát. 

Egykori növendékei elhatározták, hogy tanáruknak szobrot állítanak leghosszabb működési helyén, az őt befogadó Állatorvos-tudományi Karon. (Szent István Egyetem) 2009.
*

Horn Péter dr.
 (wikipedia – kivonat)[image: image4.jpg]



Horn Péter (Budapest, 1942. január 13.) Széchenyi-díjas magyar agrármérnök, egyetemi tanár, a Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja.

1984 és 1987 között a Kaposvári Mezőgazdasági Főiskola főigazgatója. 1987 és 1988, valamint 1994 és 1996 között a Pannon Agrártudományi Egyetem Kaposvári Állattenyésztési Kar dékánja. 1988 és 1993, valamint 1996 és 1999 között a PATE rektora. 2000 és 2006 között a Kaposvári Egyetem rektora. 2007 óta emeritus rektor.

Tanulmányai 

Alap- és középfokú iskoláit Budapesten végezte, itt is érettségizett (Toldy G.). 1961-ben kezdte meg egyetemi tanulmányait a Gödöllői Agrártudományi Egyetemen, ahol 1965-ben szerzett mezőgazdasági mérnöki diplomát.

Tudományos pályafutása 

Diplomájának megszerzése után a Bábolnai Állami Gazdaság gyakornokaként helyezkedett el, később baromfi-tenyésztési ágazatvezetői megbízást kapott. 1968-tól a gödöllői Kisállattenyésztési Kutatóintézet aspiránsa volt három évig. 1972-ben a Kaposvári Mezőgazdasági Főiskola Kisállattenyésztési Karának igazgatójává, majd 1984-ben a főiskola főigazgatójává nevezték ki. A főiskola a Keszthelyi Agrártudományi Egyetembe történt integrációja után a Kaposvári Állattenyésztési Kar sertéstenyésztési tanszékére kapott tanszékvezetői és egyetemi tanári kinevezést. Emellett a tanszék körében működő Sertés- és Kisállattenyésztési Intézet igazgatója is lett, valamint a kar első dékánjává is megválasztották (utóbbi tisztségét 1988-ig viselte).

1988-ban a Pannon Agrártudományi Egyetem (PATE) első rektorává választották, mely tisztségét 1993-ig viselte két ciklusban. 1994 és 1996 között ismét az egyetem kaposvári karának dékánja lett. 1996 és 1999 között ismét a keszthelyi központú egyetem (PATE) rektoraként dolgozott. A Kaposvári Egyetem 2000-es megalakulása után hat évig az új intézmény alapító rektora volt.

1990 és 2000 között a Magyar Agrártudományi Egyesület elnökévé választották, valamint 2000-ben a Magyar Állattenyésztők Szövetsége társelnökévé választották, emellett a Magyar Szarvas tenyésztők Egyesülete és a Magyar Juhtenyésztők Egyesülete elnöke. Nemzetközi szinten a Baromfitenyésztők Tudományos Világszövetsége magyar szekciójának elnöke 1975 óta, egyúttal a Világszövetség Tanácsának is tagja. Tagja továbbá több európai és USA tudományos társaságnak.

Számos helyen dolgozott szakértőként, vendégprofesszorként: India, Amerikai Egyesült Államok, Finnország, Új-Zéland, valamint az Élelmezésügyi Világszervezet szakértője volt. 

1982-ben védte meg az agrártudományok doktori értékezését. 1985-ben megválasztották a Magyar Tudományos Akadémia levelező, 1993-ben rendes tagjává. Akadémiai pályafutása során az Állatnemesítési, -tenyésztési és Takarmányozási, valamint a Pécsi Akadémiai Bizottságban (PAB) tevékenykedett. Ezenkívül az MTA Agrártudományi Osztályának elnöke és így az MTA elnökségének tagja is volt 2001 és 2008 között. 2008-ban a PAB alelnökévé választották.

Kutatási területei az alkalmazott állatgenetika, háziállatok nemesítése, kiemelten a baromfi, a sertés, a hal és a gímszarvas fajokban.

Közéleti pályafutása 

1975-ben az Országos Műszaki Fejlesztési Bizottság Tanácsa tagjává választották. 1985-ben beválasztották az Országgyűlésbe, ahol 1986 és 1990 között a kulturális bizottság elnöke volt. 1986-1990 közötti időszakban az Interparlamentáris Unió Magyar Tagozatának alelnökévé választották. 1990-ben nem indult, 1994-ben az Agrárszövetség országgyűlési képviselőjelöltje volt, a párt nem jutott be a parlamentbe.

1993 és 1995 között az Állami Vagyonkezelő Rt. igazgatótanácsának tagja volt. 1998 óta az Agrárgazdasági Tanács elnöke, valamint a Kossuth- és Széchenyi-díj Bizottság tagja lett.

Díjai, elismerései 

Wellmann Oszkár-emlékérem (1982) Wilhelm Kirchner-emlékérem (1989) Eötvös Loránd-díj (1990) Kaposvár város díszpolgára (1990) Széchenyi-díj (1996) Pázmány Péter-díj (1999) a halle-wittenbergi Martin Luther Egyetem tb. doktora (2002) Magyar Köztársasági Érdemrend középkeresztje (2004) Derzsy-díj (2005) Nagy Imre-érdemrend (2008) a Debreceni Egyetem díszdoktora (2002) a Szent István Egyetem díszdoktora (2007)

Főbb publikációi 

Akvarisztika (1970) Haszongalambtenyésztés (1970) Tyúktenyésztés (1978) Baromfitenyésztők kézikönyve (1981) Livestock Production in Europe (1982) Handbuch Schweine (1983) Galambtenyésztők kézikönyve (1989) Állattenyésztés I–III. (1995–2000)  –  (wikipedia vége)
*
Családja 
Horn Péter felesége dr. Cserhídy Éva állatorvos (1941. december 24.- 2008. május 13.), Kaposváron volt a tisztiorvos szolgálat osztályvezetője. Házasságukban két lány született, Andrea és Beatrix. Gyászmiséjét Kaposfőn tartották 2008. május 31-én.
Horn Andrea (Gödöllő, 1967. április 24.) férje Lengyel Ferenc (1961. október 15.Szombathely): színész. 1986-ban végzett a SzAk-n, majd 1986–88-ban a kaposvári Csiky Gergely Színházban játszott. 1988–1989 között a Békés Megyei Jókai Színház tagja volt. 1989-től a Radnóti Miklós Színház, 1992-től a Katona József Színház tagja. Főként zenés darabokban, vígjátékokban, musicalekben aratott eddig sikereket. Gyermekeik: Zita és Adél.

Lengyel Zita (1991. augusztus 19.)


Lengyel Adél (1995. március 30.)
Horn Beatrix (1968. április 13.) férje Juhász István (1965.) gépészmérnök. Afrikai kiküldetésben. Gyermekük: 

Juhász Ádám (2001.)
*

Horn András dr.
[image: image5.png]


Horn András – családi körben: Csiti. Mehlschmidt Franciska és Horn Artúr dr. második gyermeke (Budapest,1943. március 12.) agrármérnök, növényvédelmi szakmérnök, címzetes egyetemi docens – Nyugatmagyarországi Egyetem, Sopron (2006). Szakterülete a mezőgazdasági növényvédelem. A budapesti Agrárkamara elnökségi tagja. A Summit Agro Hungária kft. igazgatójaként ment nyugdíjba. Házasságot kötött 1968. december 13.-án. Felesége Kocsis Mária (1946. május 12.-2002. december 14.) restaurátor volt.
Házasságukban három fiú született: Ádám, Ákos és Albert.
Horn Ádám (1969. december 4.)
Horn Ákos (1971. január 7.-
2007. április) Kocsis Mária és Horn András második fia. A Gödöllői Agrártudományi Egyetem gépészmérnöki szakán 1995-ben szerzett diplomát. A testnevelési Egyetemen snowboard oktatói képzést kapott, és a sportágban tanfolyamokat tartott. Kedvtelésből kezdett origamival foglalkozni. Társszerzővel Életre keltett papír címen 1999-ben könyvet írtak, amelynek több modellje a Tokiói Origami Világkiállításon díjat nyert. Egy filmstúdióban 2002-ben origami alapú animációs filmet készített. CD-tartó szabadalma Genfben és Nürnbergben ezüst, Brüsszelben arany érmet kapott.
A Mozgássérültek Intézetébe járt korrepetálni, itt tábla őrzi emlékét. Én vagyok az a gyerek, aki nagyon szeret játszani – mondta magáról. Ákos gyógyíthatatlan betegségben halt meg 36 évesen. Pécsett 2007 augusztusában Horn Ákos Emlékkiállítást rendeztek
Horn Albert (1976 július 23.

Horn Albert [112323] [9.gen.] (1976. július 23. -) a testnevelési főiskolán tanult. Az Xsport autós cég képviselője.
------------------------------------

Horn Artúr ifj.
Horn Artúr – családi körben: Tuszi. Mehlschmidt Franciska és Horn Artúr dr. harmadik gyermeke (Budapest,1954. június 10.) 
Mezőgazdasági főiskolát végzett. Megházasodott 1980. január 28.-án. Felesége Temesvári Erika, aki Mohácson született 1955. február 20.-án, és a kaposvári mezőgazdasági főiskolát végezte. Somogyban saját állattenyésztő gazdaságuk van, Szennán élnek. Lányaik:

Horn Katalin [112331] [9.gen.] (1980. június 29.-)a Pécsi Tudományegyetem Egészségügyi Főiskolai Karán tanul.

Horn Franciska [112332] [9.gen.] (1981. június 9.-) Férje Rajczi Balázs, 2006. július 8.-án volt az esküvőjük  kaposvári Nagyboldogasszony székesegyházban.

Horn Éva Judit [112333] [9.gen.](1985. július 4.-) a kaposvári Nagyboldogasszony Római Katolikus Gimnáziumban érettségizett.

Horn Zita [112334] [9.gen.] (1991. február 10.-) a kaposvári Nagyboldogasszony Római Katolikus Gimnáziumban tanul.
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